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THE EDITOR'S INTRODUCTION.

THE occasion of the composition of the Amra, or Elegy

of Columb Cille, is fully stated in the ancient preface
;

it is therefore unnecessary to repeat what is there already

given. In order, however, that the reader may be able

to carry with him from the outset a fair idea of both

Author and Poem, I shall here quote a few passages from

Colgan's Life of St. Dalian (Acta Sanctorum, p. 203, et

seqq.).

" In the times of Aed,^ son of Ainmere, monarch of

Ireland, about the year of Christ 580,^ there flourished in

the same kingdom a man of illustrious ancestry, by name

Eochaid, and by cognomen Dalian, who splendidly adorned

nobility of race by great comeliness of virtues. He
was born in a district of Connacht bordering on Ulster,

The following notes are Colgan's own :
* About the Year of Christ, 580. King

anything I add will be cuclosed in Aed, according to the common catalogue
brackets, and marked " Ed." Colgan in- of the kings of Ireland, and the Annals of
troduces his notes with the remark, " Be- Donnegall [Four Masters], began to reign
cause the acts of this saint have not come in the year 671, or, according to others,

to my hands, these things which have 576, and he reigned 27 years. With his
presented themselves about him as worthy time then, and so in the year 580, St.

of remark, I have taken chiefly from the Dalian flourished, especially since he lived
history ofthe Acts ofthe Synod of Druimm after the death ef St. Columb, who died,

Ceta, and from the Life of St. Columb." according to Ussher, in the year 597, or
1 In the times of Aed, Monarch of Ire- at least after the year 690. [The year

land. So is expressly held in the Preface 597 is the true date. Sec Dr. Reeves's
to the Acts of the aforesaid synod of Introduction to his Adamnan'a St. Co-
Druimm Ceta, and in the Life of St. lumba, p. Ixiviii].

—

Ed.
Columb, cap. 218.



IV INTRODrCTION.

which the ancients called Masrige, and Cathrige SleacJit^

but which the moderns name Teallach Eathach.

His mother's name was Forchella/ from whom himself,

too, it is thought, is called Dalian Forgaill,^ or Forcellius
;

and his father was Colla,*' son of Ere, of the race of Colla

surnamed Uais/ King of Ireland ; his cousin-german was

Maidoc of Ferns,^ the very renowned archbishop of

Leinster, grandson of the same Ere from his son Sedna,

or Sedonius.^

Colgan, after speaking of the great learning of Eochaid,

and explaining the word Dalian (the blind), an epithet

which he received from his having, through the severity

of his studies, lost the use of his eyes, thus proceeds :

—

" He wrote in the native speech and in ancient style

several little works, which cannot in later ages be easily

penetrated by many otherwise well-versed in the old native

idiom and antiquity; and hence they are illustrated by our

more learned antiquaries with scattered commentaries,

and as rare monuments of our ancient language and anti-

quity, it is customary to lecture on them, and expound

them in the schools of antiquaries of our nation.

" Among these is one panegyric or poem, now and

3 Masrigc, Sfc. Thus it is held in the Genealogical Menologium saya that this

aforesaid Preface. Ere was, from his son Feredach, grandson
^ His mother's name was Forchella. Thus of King Colla. But the Life of St.

is it held in the same place, and is it Maedoc, and others, say that the same
gathered from Blessed ]\Iarianus Gor- Ere was the grandfather of both St.

manus, and from the author of the Dalian and St. Maedoc; but the grand-

Martyrology of Tamlacht, who calls him father of St. Alaedoc was not the grand-

the son of Forgall. But his father was son of King Colla, but many degrees

not called Forgall or Forchella, but Colla, removed from him. . . . And this

. . . whence that was his mother's opinion pleases me the more, because it is

name. * more likely that those who lived at the
* From whom himself, it is thought, is same time were the same distance of

called Forgaill, or Forchcllius. So the same degrees from the common trunk, than that

Preface testifies. one of them should be many more.
* But his father was Colla, son of Ere. * [Here Colgan refers to his Life of

So the same Preface, and the Life of St. Maedoc, whose day is the 31st January].

Columb, cap. 2, 18, and the Genealogical —Ed.
Menologium, cap. 12. ' Grandson of the same Erefrom his son

1 Son of Ere, of the race of Colla JJais. Sedna. So the Irish Life of St. Maedoc,

Thufl it is held in the same place, but the chapter 72, &c.



INTRODUCTION. V

always held in great esteem, on the praises of St. Columb,

and entitled Antra Choluim Chilky^'^ that is, " The Praises of

Columb of the Churches." The occasion of the composition

of this little work is recorded to be as follows : After St.

Columb had come from Britain to Ireland to settle certain

disputes w^hich had arisen between the monarch of Ireland,

Aed, his relative, and the chiefs of Dal Riata and Leinster,

and other subjects ; and after he had attended before the

same king, and the nobles of the kingdom, in a certain

synod of Druimm Ceta, assembled for this purpose in the

region of Cianachta," while the assembly was being broken

up, and all things were succeeding according to the wishes

of St. Columba, with t;he hope of general peace and concord,

St. Dalian comes to St. Columb, and offers him a certain

poem, which he had composed in his praise. But while that

poem was being partly read, and the holy man was strongly

feeling certain sudden emotions of vain complacency,

he was admonished by St. Baithene, his disciple, then

standing near, that a great troop of evil demons appeared

scoffing above his head, and when the holy man with

astonishment saw the troop, he was struck with com-

punction of heart, and immediately he forbids the praises

written by St. Dalian to be further produced or published

:

adding that no one [should be praised] in life, which he

might badly end ; that he alone who had run well in the

stadium, and had ended his race successfully, should be

praised after his death. And when Dalian could by no

10 Amra Choluim Cliille, that is, the ^^ In the region of Cianachta. Druimm
Praises of Columb of the Churches. I have Ceta is a place in the Diocese and County
in my possession one copy of this work, of Derry, at the River Roe, to-day and
beautifully written, but, putting aside a always venerable especially on account

few scattered commentaries which it con- of the many pilgrimages, and the public

tains, it is penetrable to a few only to-day, Thcophory which, on the festival of All

and these most learned. [I shall try to Saints, in memory of the aforesaid synod
make the present translation rank me as there celebrated, is there annually made,
one of the successors, though longo inter- with an immense concourse from all the
vallo, of Colgau's "/>eit<mi/«i."]

—

Ed. neighbouring districts.



VI INTllODUCTION.

contrivance obtain the publication of the praises he had

written, he insisted that he might be allowed to follow out

his [St. Columb's] life, in case that it should be happily

ended, with praises after his death : and this he accordingly

obtained.

" The Saint accordingly, having returned to Britain,

died after some years, and immediately as soon as he died,

St. Dalian received by angelic ministry the announcement

of his death, and composed that very learned little work

which we have mentioned : and when he had finished this,

he was regifted with the^'^ immediately-lost light of his eyes,

and further received a promise that the person, who would

recite these praises from memory and from mind, would

close his life with a happy end." Of the other works of

Dalian, Colgan says :

—

*' He composed, also, another poem^^ for the death and

funeral praise of Senan, Bishop of Inis Cathaig (Scattery

Island), which, on account of antiqueness of style and

antique gracefulness, is among those fond of antiquity

always in great esteem : and on account of the grace of

preservation from blindness and other special indulgences,

which are believed to be granted by God to him who

recites it from memory, it is among devout persons held

in great veneration.

He composed also a third little work in praise of St.

Conall,'* surnamed Coel, Abbat of Inis Coel,'* in Tir

Connail (now Iniskeel in Donegall). Of him also he

'2 [The meaning is that Dalian, to whom Amra in H. 2. 16 : T. C. D. : and another

Coliimba allowed the use of his eyes while in H. 3. 17: T. C. D., and fragments in

making the poem, lost that use imme- various manuscripts].

—

Ed.
diately on finishing it, hut was immc- i* In praise of St. Couall. This is re-

diately regifted with it].

—

Ed. corded in the aforesaid Preface, but
^'i Also another poem. I have in my pos- whether it is still extant or not is un-

session this little work, which can hardly known to mc.

be taken in to-day without illustrations of ' Couall, Abbatt of Inis Coel. This

autiquarics. [There is a copy of this church is ia au island, surrounded by the
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begged strenuously that, by the intervention of his prayers

and merits, he might deserve to enjoy the honour of a

tomb the same with himself (that is, to be buried with him),

and this, granted by the Divine goodness, he obtained."

The above extracts, regarding Dalian and his poetry,

Avill be quite suiFicient. I shall now proceed to give my
reader the plan of publication I intend to adopt.

The work will be finished in two Parts. Part I. (the

present) contains the Ancient Preface ; the Exordium^ or

Prelude to the Amra and the Amra proper with their

ancient commentaries, and a literal translation of the whole.

Part II. will contain topographical, biographical, and his-

torical notes ; a critical and grammatical analysis of every

word in the text, and copious Indexes. And as the

Lebor Brec's'" Preface to the Amra supplies several im-

portant records omitted in that of Lebor na hUidre, this

preface also will be given, together with the marginal notes

and secondary glosses of the present copy, and with literal

translations. The poetic characteristics of our poem will

be examined in an Appendix, which will also say a word

or two on Irish poetry in general. The text, to distinguish

it from the commentaries, is given in large letters, and

exactly as it stands in the original, and on the whole I

have strong hopes that my Amra, when completed, will

receive the approbation of my spiritual friends, St. Columb

and St. Dalian above, as well as that of my literary friends

here below.

Dublin, August, 1871. J. O'B. C.

ocean, in the district of Tirconnaill, which '6 A defect of one page in Lebor na
is called Bitgellaigh, and in the diocese of hUidre is supplied from the Lebor Brec,
Ilaphoo, and in this church St. Conall is which, though only a fragment, fortunate-
venerated on the ] -ith May. [St. Dallau'a ly preserves the last leaf of the Amra, and
day is the 29th January].—Ed. the greater portion of the preface.]— JSd.



pempocuc

LOG Do'nt) jieTn[p]ociil-pa cerup Djiuimm Ceca, ap ip

annooponat) in mop-ttdil Dpomma Ceca : in alio loco

iTYiTYiopo, Doponaocopp ino imnnuin opein immach, ur pope
appaper. In ampfp QeDae nieic Qnnnepech DopigneD :

peppo—Oalldn pop^aill do ITIappaigib TTlai^e Slecc :

cucaic—ap poccain pfchio Do pein, "] alfip pep pe. Upf
cucaice uepo ap a uanic Colum Cille a hCtlbain in

hG'pinD m ran pin .1. do puaplucuo Scannldin TTloip, meic
CinD pdelaD, pi'5 Oppaipe, ppiip in Deocaio ip pdcaigep,

"1 DO apcuD inna pileD in liGpinD (ap pobap inD innapba
ap a rpomDacr, ap nobiD .yfp. 1 cleip cac olloman, 1
a;cu. 1 cleip cac anpam) : -| Do piDuguD ecep pipu

hG'penn, "] Qlban im Oal Rfaca. -| ip eD acbepac no con

acca Colum Cille G^pinn in can pin, dp nobiD bpeir Dap
a puilib : -] ip CD pocepa pein, ap pogell pemi pein ic

Dul capip na pegbaD GpinD o pein laimac, Dicenp :

Pil puiln jlaip,

Pesbap Gpinn Dap a liaip :

No con dcebd fapmochd
pipu G'penD ndc a nnmna.

CocuDcaiD lapam Colum Cille ip inn aipecr ocup
coneppacc pocaiDe pemi Do pdelci ppip. ITlaD lap

pencap ele, imniopo, nf eppacr nee pemi acr Oomninall
mac in pi^, ap acpubaipc in pi co nd heippeD nee pemi :

ap popicip anf ininri o cdn:c, "] ni p'ba maic leip a
ciccain, ap ni ri'bo dil leip apcuo na pileD, no cuaplucuD



FORESPEECH.

THE place for this forespeech, firstly, is Druimm Ceta,

for it is in it was made the great meeting of Druimm
Ceta : in a different place, however, was made the body of

the hymn from that forth, as appears after. In the time of

Aed, son of Anmere, it was made : author—Dalian Forgaill

of the Masraige of Mag Slecht : cause—for reaching of

heaven for himself and for others through it. Now there

are three causes for which Colum Cille came from Alba
to Eriu that time—namely, for the releasing of Scanlann
Mor, son of Cend Faelad, king of the Osrarians, with whom
he went in pledgeship : and for the staying of the

poets in Eriu (for they were in banishment on account of

their burdensomeness, for ther^e used to be thirty in the

company of each Ollom, and fifteen in the company of each
Am^ad) : and for pacification between the men of Eriu and
of Alba about Dal Riata. And it is it they say, that Colum
Cille by no means saw Eriu that time, for there used to

be a bandage over his eyes ; and it is it that caused that,

because he promised before that at going past it, that he
would not view Eriu from that forth, saying :

—

There is a grey eye

That will view Eriu backwards :

By no means will it see afterwards

The men of Eriu or its women.

Colum Cille then came to the assembly, and several

rose up before him for welcome to him. If it is according
to another tradition, however, there rose not up one before

him but Domnall, the king's son, for the king said that

there should not rise up one before him ; for he knew that

about which he had come, and his coming was not thought
B



10 TjempocuL.

Scannlafn. Conit> anO yem pobennac Colum Cille mm
Oomnall, a]i pobo ai]iTYiec:a connici pein. ^o p'bu olc

laf HI iiigain a bennachao, ap pobo le]^-Tnac Oi 6 : 50
popepjaig in clepcc pjiia, con 6]ibaipr-p pjiip m clepec :

" Romoji in cojijiaigecr pop a cai." " Ip cer Duicpiu,"

ap in clepec, " bic pop coppaijecc pop a rai : ip cer
t)uicpiu," ap in clepec, " bfc pop coppaij;ecc." ConiD anD
pem popoao-pi 1 cuipp, co pagaib a hinailc pop aripiujuD

in clepijj, CO popaiD pioe hi cuipp ele : co pilec na od
cuipp pin o pein ille in Dpuim Checa, iic alii Dicunr.

Uctncarap fap pein na pilit) ip inn aipecr "] t)i]an molra
leo t)6 ") ambpi ainui in chiinl pin ;

ocup ba ceol Depp-

caijrec he, uc Colman mac Lenene Dipc:

Lum oc heolaib, uin^i o[c] t^ipnaib,

Cpora bann aerec oc cpochaib pfgna,

P15 ic Domnall, t)opD ic aiobpi,

Qoano oc camnill, cole oc mo choilc-pe.

"I
in 6en[p]ecc Do^^nfrfp m ceol pin. Cordnic mfaD men-

man Do'n clepeoch, co p'bo Idn inc dep huap a chino 6

oemnaib, co popailpi^eo do bdirm pein, "| co pochaipig

pioe in clepec, -\ co cue in clepec fap pein a cheno po
choim,

"I
con Depna arpi^e, 1 co cuapjaib lap pein a cheno

ap a choim, ~\ co poemiD ceo mop t>i a chinD, "] co popcdilic

ap na t)emna piap in ceo pin. Oa cec Dec Dan li'n na
pileD, uc Di;)Cic quioam :

—

pecc Do TTlael Choba na clfap

Ic hlbiip chmo Updcca rfap,

Da cec Dec pileD poppuaip
Rep inn Ibap anfap-chuaio.

Comnmeo ceopam blfaoanm binD

Oopar Doib TTldel Coba w cin5 :

TTIepaiD co Id bpdcha bain

Do cheneol oelboa Oemdin.



FORESPEECH. 1

1

well of by him, for the staying of the poets, or the

releasing of Scannlan was not pleasing to him. So that

it is then Columb Cille blessed this Domnall, because
lie was reverent to that extent. So that his blessing was
thought ill of by the queen, for he was a stepson to her : so

that the cleric grew angry towards her, so that she said to

the cleric :
" Very great is the craneing on which thou art."

" Thou hast leave," says the cleric, " to be on a craneing

on which thou art : thou hast leave," says the cleric, " to

be on a craneing." So that it is then she was turned
into a crane, so that her handmaid took to reproaching

the cleric, so that she turned into another crane : so that

those two cranes are from that hither in Druim Ceta, as

some say.

The poets after that came into the assembly, and a

poem of praising with them for him, and aidbsi (cliorus)

is the name of that music ; and a surpassing music was it,

as Colman Mac Lenene said :

—

Blackbirds beside swans, oimces beside masses,

Forms of peasant women beside forms of queens,

Kings beside Domnall, a murmur beside a chorus,

A taper beside a candle [is] a sword beside my sword.

And together they used to make that music. Dignity of

mind came for the cleric, so that the sky above his head
was full from demons, so that this was manifested to

Baithene ; and that he rebuked the cleric, and that the

cleric after that brought his head under cover, and that

he did penance, and that he raised after that his head
from its cover, and that a great fog sprang from his

head, and that the demons scattered from it before that

fog. And twelve hundred was the number of the poets^

as a certain one said :

—

As Mael Choba of the companies was once

At Ibar Chind Trachta in the west

:

Twelve hundred poets—he them found
By the Yew in the north-west.

Refection of three melodious years

Mael Coba the chief gave to them :

It shall live to the day of pale judgment
For the well-formed race of Deman.



12 Rempocul.

Co popofc Colum CiUe lap fein na pileou ] con epbaipc
ppi hdeo :

Copmac cam buic neoir,

Nua TTiolca, cpfna peoir:

Ip et) polegup ]ioc-cpaeD

—

Ceinmaip molciap, maipj aepriap, Q'eDl
Cdin in puj ap a paep-[p]ai5cib pugchiap

;

TTlaips in fac ecnaipc aipciap!

dpao cloc : cam m peim piaoaic bf

:

Oopuapcec mdmi molrait)!.

Ooponat) coint)met) na pilet) lap pern po G'pmt) I
poDigbair lap pern a clfapa .1. fpm. 1 cleip mo Olloman
-] ;rii. 1 cleip inndnpaiD.

Ip lap pin bcti Colum CiUe 1 cumcio Scant)ldm pop
Get), ") ni capDat) Do; con epbaipc pium Dan ppi Q'eD, ip

e non^ebaD a appa rninne imni lapmepgi ce be bale nober,

"] pocomallaD amlaiD. Colman mace Comjelldin, immopo,
ip 6 puc mm bpeir erep pipu G'peno "| Qlban, -] do Ddl
l?faca DO piDe

; 1 ip pip Dopi^ni Colum Cille inm bdiDe

in can popo lenam bee in Colmdn, uc Di;cic :

Cf chubup con : a anim ^lan
;

Qpo poic Duic : Dale pofc Dam.

pip

1 apbepc Culum Cille ip 6 Do^enaD pfru^uD ecep

J
.^.u G'penD 1 Qlban: -| ip 1 bpec puc, "a peer

] a plogeD la pipu 6'penD Dojpep," ap ip [p]l65eD la

ponnaib Dojpep : "a cam ~\ a cobac la pipu Qlban ;" no,

"am muip-coblac nammd la pipu Qlban: 6 pein immac,
immopo, la pipu hGpenn."

Udnic lapam Dalian, apD-oUom hG'penn in ran pm
DO acallaim Cholu[i]m Chilli, coniD anD po^ab m pem-
poeul DO : -) ni peleic Colum Cille Do a Denam pec a-

pem, con DepnaD in ampip a eiyTecca, ap apbepc ppi
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So that Columb Cille after that stayed the poets, and that

he said to Aed :

—

Cormac well broke battle,

New [his] praisings, withered [his] jewels :

It is it I have read wheel-poetry

—

A blessing that one is praised, woe that one is satirized,

Aed !

Fair the juice which from its free lawns is sucked :

Woe the absent land that is satirized !

Renowned ladder : fair the course they living drive
;

The treasures of praisers remain.

The refection of the poets was after that made over Eriu,

and their companies were diminished after that—namely
[only] twenty-four in the company of the Ollom, and
twelve in the company of the Anrad.

It is after that Columb Cille was making the demand
of Scandlan upon Aed, and he was not given to him ; so

that he said accordingly to Aed, that it is he [Scandlan] who
would get his shoes about him [Columb] about midnight,

whatever place he should be, and it was so fulfilled. Now,
Colman, son of Comgellan, it is he who gave the judgment
between the men of Eriu and of Alba, and he was of Dal
Riata ; and it is with him Columb Cille made the embrace
the time the Colman was a little infant, as he said :

—

tree of hounds : pure soul

!

This is a kiss to thee : deal thou a kiss to me.
)

And Columb Cille said, it is he who would make pacification

between the men of Eriu and of Alba : and it is the judg-

ment he gave, " Their expedition and their hosting with

the men of Eriu always," for there is hosting with territo-

ries always :
" their tribute and their exaction with the

men of Alba ;" or, " their sea-gathering only with the men
of Alba, but from that forth with the men of Eriu."

Then Dalian, chief Ollom of Eriu that time, came to

converse with Columb Cille, so that it is then he recited

the forespeech for him : and Columb Cille did not allow

him the making of it beyond that, that he should make it

/
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mapb bap chubaiD : -| ip t>o cenDnaib ]iorp(all Dalian
a ofiam do Oenam. Oojiaipn^epr cpd Colum Cille Do
Dalian inmappa ") cojice in calnaan ap in molao-pa,
-] Y)] pa^aib, ace nem Do pem -] Do cec oen non-

^ebaD cac Dia, -| DopucebaD ecep cheill -| po^up,
uc quiDam Dipcic :

—

C[mpa ColuiTYi—cac Dia

Cep 6 noD^eba co pollan,

l?opfa in pinD-[p]laic pi a,

Pofp Dia DO Dalian.

Upi comapra, iniTTiopo, Dopau Colum Cille Do m ran
DojenaD .i. mapcac eic alaiD noinnippeD Do ecpecc
Coluim Chilli, "1 in cecna poccul nopdiDpeD in mapcac
commaD he copac in moica,

. i a puile do lecuD Do cein

Tiober ic a Denam. Ic Qc pene Dan im ITIiDe DoponaD
in molaD-pa, uc TTlael Suchain Dipcic : aDper, immopo,
pepoomnach, comapba Colu[i]m Chilli, ip lap Slige

Qppail pocanaD, 6 rd Dun nan QipbeD cop m cpoip ic

U15 Commd[i]n. Qnamain ecep Dd nin inpo .1. nin 1

roppuc in molcai "] nin in a DepiuD .1. " Ni Dip [p]ceoil"

-\ " Nimuam." No ip ^obul Di .i. pecne De-chubaiD .1.

Da pon no a cpf do cinnpcecul o aen piD beop .1. DiaiD

inDiaiD, 1 pon o piD ip ecpamail in a DiaD piDe.

Dia, Dia, IC Ip aipi emnap in cec pocal ap abela,

no ap lainni in molca, uc epc, Deup, Deup meup, -\c.

Ip e, immopo, a ainm pein lap in ^oeDel " aceppuc
m ^ucn ^ndr," ap bfci cpi quale copmaile labapcha ic

pileDaib na ^^^^^^^B^ •''• aareppuc in gucn ^Idc, 1
ainpi-moD, -] oDfabul, -| ip i po aicne cecai Di'b. Ip e

mr aiceppuc quiDem emnaD 6en-pocuil in oen-iniuD ip inD

punn 1 cen lenamain De 6 pein immac. Ip e, immopo,
ainpe-moD ainnipein muD inunD .1. inc 6en-pocul do pdo
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in the time of his death ; for he said, to one dead it was

fitting : and it is of headlets [capitula] Dalian proceeded

to make his poem. Now Columb Cille promised to Dalian

the gifts and products of the earth for this praising, and
he did not take them, but heaven for himself and for every

one who would recite it each day, and would understand it

between sense and sound, as a certain one said:

Columb's Amra—every day
Whoever will recite it completely,

Will reach the good bright kingdom
Which God granted to Dalian.

Now three signs Columb Cille gave him the time he

should make it—namely, a rider of a speckled steed would
announce to him the death of Columb Cille, and the first

word the rider would utter, that it was to be the beginning

of the praising, and that his eyes would be allowed to him,

while he should be at the making of it. At Feni's Ford
again in Mide [Meath] this praising was made, as Mael
Suthain said : Ferdomnach, however, successor of Columb
Cille, declares it is behind Assal's Way it was chanted, from
where the Fort of the Balustrades is to the Cross at Lom-
man's House. Anamain between two Ashes this ; that is,

Ash in the beginning of the praising, and Ash in its

ending ; namely, Ni dis [s'jceoil and Nimuain. Ov it \sfork

of two, that is, bi-rhyming narration ; that is, to begin

two sounds or three from one tree still ; that is, one after

another; and a sound from a tree which is different after that.

" God, God," &c. It is why he doubles the first word

—

on account of the rapidity and avidity of the praising, as

is, Deus^ Deus mens, &c. But the name of that with the

Goedel is '' return to a usual sound ;" for there be three

similar standards of expression with the poets of the Goedel;

that is, re-return to a usual sounds and renarration mode,

and reduplication^ and this is the mark of each of them.

The " return," indeed, is a doubling of one word in one
place in the round, without adhering to it from that forth.

The "renarration mode," again, is renarrating from a like

mode ; that is, the one word—to say it frequently in the

/
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commcmc if mo punt) con erapcaiDecc pocul elc
ecappu, uc epc hoc .i.

l?ic in prbe pirlap inaj,

l?ic m Dam rpf coecair glono :

T?ic m jilla jupmap, jano,

Popacaib Cu Ofnipc Donn.

Ip 6, immopo, aofabul .1. apilliuD .1. Do-emnao, uc
epc hoc, .1.

Cfgup, a^up, lap cein cem,
61c 1 pein pein, nf pfu pir :

Ctmal cdc cdc, co bpdu bpdr,
In cec updc cpdr, cm pcfc pc(r.

Oa epnail ofb po ip ino pempocul-po—areppuc in

^ucn sndc, ocup ainnpi-nrioD : ainpe-moD, immopo, nammd
pogabap 1 cupp inD immuin.

oia, 01a—00RR05US i?ia rias inn a
^NU'lS .1. aca^up Oia, no guDim Dia, pfapiu chfap in

a gnuip, no in ran, no inD inobaio cfap.

CULU URl'Q NGIU.—popcceo, no popmolao pil

hic : 1 con na bicfp ^nee popcceoa, poip in DicneD -|

t)ocneD 1 cennacpop, uc quioam Oicunc. 61D Dan neic .1.

gum, uc Dicicup :

—

T?ob e DO lecc 1 papre
lap Do neic peol pipaicre :

l?ucrap 1 capp inDiaiD pill

Do [pjpctcc, a pcdil, Di d coem-chill.

.1. Qmal ceic cappac pepDa cpe car, co pop amlaiD
Dec m' amm-pea cpia cacn [D]emna Docum nime.

CULU .1. popcceD punD inconDiliD, ap ip "cul" m pocul

jndcac, ace pocuill in piK .u. punD Do IfnaD na
piliDecca ; no. Do Duaicni^uD na pocul cpia Digbail ocup
rpia copmach ocup cpia incumpguguD Do Denam incib.

"] acdc cpi gnee paip .1. DfcneD "] DocneD ocup cennacpop.
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round, with an intervention of other words between them,

as is this :

Came the foam [which] the plain filters,

Came the ox through fifty warriors
;

[So] came the keen, active lad,

[Whom] brown Cu Dinisc left.

But " reduplication" is, namely, " refolding ;" that is, " bi-

geminating," as is this :

I ask, I ask, after long, long.

To be in pain, pain, not peace, peace :

Like each, each, till judgment, judgment.
In each time, time, though fatigue, fatigue.

Two divisions of these in this forespeech :
" return to a

usual sound," and " renarration-mode ;" but '' renarration-

mode" only in the body of the hymn.
God, God—I have asked him ere I come to his face.

.1. 1 implore of God, or I ask of God ere I come to his face,

or the time, or the period I come.

For chariots through battle.—" Obscuration," or
" superabundance," here ; and that appearances of "obscura-

tion " might not exist, the " be-heading," and " bi-heading,"

and " head-changing " have been established, as some per-

sons say. " Neit" also means, that is, wound, as is said :

May thy monument at dawn-breeze be

After thy death-wound a sail ever to be driven
;

Borne may [she] be in a chariot after a horse

Thy wife, hero, to her beautiful church.

That is : as a serrated chariot goes through battle, may it be

so my soul shall go through the battle of demons to heaven.

"Obscuration" here in a special way, for cul is the

usual word ; but the poet added .w. here for filling of the

poetry ; or for making the words hard to be known through

diminution and through increase and through immutation
being made in them. And there are three forms on it, [on

"obscuration,"] that is, "be-heading," and "bi-heading," and
" head-changuig." The " be-heading" is—to cut its own head

c
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If e m oicncD a cheno Do jaic Do'no [p]ocul -| cen nf

ele in a inaD, uc oipcic poeca :

—

Odl poDctluf—mop in baep

—

If inD apup huap Opuimm :

Q mmo ChoTYiDiu, a pi pu pa,

6ui biu ba bep ni riap.

" T?u pd"—ipe in Depmepecr ano pem : ap ip "pun pan"
poDlecc. Ip e, uepo, m Docnet> Da cenD paip .1. a ccnn
pein 1 cenD ele ; -| commaD e a bflep in liccip De-
Denac inD [pjocuil do emnaD, amal Dognerea " benn"
Do'nDf ap " ben," uc Dicicup :

—

Camn pip neic paDb copcpa
;

Ueic Daig Oe Demm ni cepcDa
;

poppuim cenD Do cpunD occga
;

^nac cenn 1 cpub Chon eccga.

CoiTiTYiaD hi pec nobec in Depmepecc hfc .1. a chenD pem
pop inD [p]ip uc "] cenn neic ele in a laim ; ace cena ip

in eplabpa pegcaip inna haipci 1 nf hi pec. CommaD he
in Depmeipecc hfc "nf cepcDa," ap pocuilleD "Da" popp
m pocul cepc : ace cena incpeccap pem, ap nf " DeicneD"
lapn Dilpi copmac pillaibi, ace ip " popmolaD pileD ;" 1
ip e po a Deipmepecc piDe :

—

Ceim o locaib do Ifnn 61

Co ^locaib clu naD ^anD on :

Uecc pec eocu 1 cinD cpfce

—

TTlaic bechu im bice annon.

CaDe Dm in DecneD ip inD punD acpubpummap. " Cainn

pip "]c. Nin.
*' "Cenn" Do Denam Do'nD ni ap"cen" .i.cene,

ap Dai 5 50 po[p]pecpaD Do "chenn" : ocup DecneD lapn

Dflpi pein. Ip amlaiD po, immopo, Depmepeccaijcip na
hepnaili-pea in ahiplibpip .1. DicneD amal acd " Dochupm"
.1. cellaD a chenD De .i. 'n " et," ap ip '' Docuip[i]nec" pobui

De ppiup. Ip e, immopo, in DeicneD, uc epc "maelan" .1.

'* dn" in cenD ele : ip 6 in cenDnacpop, uc epc ** penchap,"
ap ip "penchap" pobui De ppiup. Ipe po mcpechaD nan

oepmepecc-pea .1. ni DfcneD lapn Dflpi Dijbdil pillaibi "j ni

oicneD lapnD inD ap[p]aDe cipeD apile. Qpaill anD Dan, ip
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off the word and without anything else in its place, as some
one said

:

A meeting I appointed—great the folly

—

In the stand above Druimm :

my Lord, O king of noble mysteries!

. &c.

" Ru ra"—it is the example there ; for it is " run ran" that

was lawful. But the " bi-heading" is—two heads on it, that

is, its own head and another head ; and that its propriety
may be the doubling of the last letter of the word, as if

benn were made of what is bm^ as is said :

The desire of a man of battle [is] purple spoil
;

God's fire comes gloomy, not rare
;

A strong stroke [is] from a shaft of eight hands
;

Usual a head in the fist of Cu of deadliness.

So that it be in matter the example may be here, that is,

his own head on that man, and the head of another one in

his hand ; but yet it is in speech these proprieties are

viewed, and not in matter. So that it be the example here,
" ni tercda'^ for " c^a" was added to the proper word ; but
yet that is criticized, for the increase of a syllable is not
" bi-heading" according to propriety, but it is a " super-

abundance of poets ;" and this is the example of that :

Advance from lakes for a net of twists,

With celebrities—a fame not narrow this

:

Coming past horses in the end of a territory

—

Good the life in which there is plentiness.

What, then, is the '• bi-heading" in the round we have
spoken. ** Lainn fir, &c." Not difiicult. To make tenn of

that which is ten^ that is, fire^ with a view that it may
answer to cenn, and that is "bi-heading" according to

propriety. The following, however, is the way these

divisions are exemplified in other books, that is, " be-

heading" as is dochusin^ that is, cutting its head off it

;

that is, the "et," for it is docuis[i]net it was formerly.

But the *' bi-heading" is as is maelan, that is, an is the
other head : the " headlet-changing" is as is senchas, for it

\% fenchas it was formerly. The following is the criticism

of these examples, that is, diminution of a syllable is not



20 RempocuL.

lac na pocail jndca inoiu " oocupn," i "maeldn/'
"i

" penchap." lapn appacaib Din aca Deipmepecca punc :

ap poprap lac na pocail jndrca acu pioe '* oocuipinec" "|

" mael" "| " pencap.'' Ip e, immopo, m cennacpop inoiu
" penchap" Do Denam Do'nD [p]ocul ap "pencTiap :" ap ip

e in jnacac inoiu *' penchap," uc Dicirup :

—

Pegpaic pilm pdil ipop

pencap co pei^ la pepjop :

TTlaD lap mal cac maige immac,
Ooppoipce Dome Oubcac.

"Penacap :" ip e m Depmepecc ann pein .p. ap .p. anD.

Ip cumma Dojnfcep i copuc -| in DepiuD pocuil m DicneD
"] m cennacpop : in DepiuD, immopo, pocuil namma ap
^ndc DocneD Do Denam. Ni aiccem Dan ic pileDaib na
^aeDeil^e ainm pain pop Dfjbail liccpi "] pillabi

amal acchiam pop ropmac lirrpi "| pillabi .1. "Docneo"
ropmac lirrpi -\

*' popmolaD" copmac pillabi.

oia Nime NimReilse iL LuRS in eij-
chiGR QR muich 01 a meiu .1. Qp peiaD
pfpinni arbep *' Ofa nime," no di d pip con nac Dia ap
fDal. " Nimpeilje il lupj nan Demna oc an Denrap ejem
ap mec am mxiice."

oiQ TTiaR mo QNaccoL oe mu r teiND-
UlOe OrU-OeRCN Oe'R.i.niop.DiaDomm'anaccul
ap immeD in ceneD, bale i reiljicip Depa co cian ic o

Deicpin .1. ap pic mup immeD, uc Dicicup

:

TDup immeD call ip ino pecc,

Cop buaiD Ip bpfachap Idn-chepc :

Ou bale, Du Duchaij lac,

Cul comec, ip cul cappac.

Diu-oepc Dan nomen compoppicum 6 Cacin ocup Scocic.
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" beheading" according to propriety, and anything else is

not '* be-heading" according to the antiquity. Another
thing in the case too—the usual words at present are

—

dochusin -and maelan^ and senchas. According to the

ancients then examples are here ; for the usual words with

them were docuisinet, and maelt and fencas. But the
" head-changing'' at present is to mQ,\iQ fencas of the word
which is senchas ; for the usual at present is senchas^ as

is said

:

The poets of Fal have viewed here

The Fenchas with illumination by Fergus :

If it is in reference to the poet of every plain forth

—

Dubthach has surpassed men.

" Fenachas :" the example there is /. for .s. It is alike in

the beginning or in the end of a word the " be-heading" and
the " head-changing" are made ; but in the end only of a

word it is usual to make the " bi-heading." We do not see

again with the poets of the Goedelic a different name for

diminution of a letter and of a syllable, as we see for in-

crease of a letter and of a syllable, that is, " bi-heading" in-

crease of a letter, and "superabundance" increase of a

syllable.

The God of Heaven—may He not allow me into

THE host in which THERE IS CRYING ON ACCOUN f OF SMOKE
FROM ITS GREATNESS .1. For the manifestation of truth

he says, "God of heaven," or from his knowledge that he
is not a God who is an idol. '' May he not allow me into

the host of the demons, with whom crying is made on
account of the greatness of their smoke."

Great God my protection from the fiery ram-
part OF LONG eyes OF TEARS ! .1.—Great God for my
protection against the fence of the fire, a place in which
are shed tears for a long time a-looking on it. That is, for

mur means/encd {immed), as is said :

''Mur'' [means] y^wc^ beyond in the law.
" Coph," victory, and a full-right v)ord.

'* Du" [means] place, " du" inheritance with thee.
*' Cul," protection, and "cul," chariot.

'• Diuderc" accordingly is a noun compounded from
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Dm .1. incian : oepc .1. puil, uc Dipcir ^l^^i^^'^i ingen Cop-
maic p]ii Pino :

pil Dune,

X^\fm [b]aD buDe lem oiu-oepc,

Qp a cpibpinD in bir ule,

a nieicc TDaipe, ciD oiubepr!

Oia piRGN, piROCUS, CLUINGS TTIO DO-
NU'aiLL 00 Nim.rat neh .1. Om pfpoen, no

Ofa na pfpen. " pip-ocup" .1. quia epr Oeup ub'que ec

ppope omnibup inuocancibup eum. ITIo oo-nndill .1. mo
DO nuaill .1, nuall mo cuipp -] m'anma lap nelaib co farh

nime : no, nuall pecaplaice "| nu-pinaD. No, "mo Do-

nuaill" .1. mo Do nuall .i. mo nuall Do .1. Do Oia. bio Dan
" fach" mino 1 " lac" pepanD, uc Dicicup :

p6 amm Do maic ip Do mfao,

pf ainm D'ulc ip D'anpfao :

Q'n pip ip ni popup pano,
I'ach minD 1 fach pepano.
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Latin and Scotic. '* Diu," that is, long; ** derc," that

is, eye : as Granne, daughter of Cormac, said to Find :

There is a person,

For a long look at whom I should feel grateful,

For whom I should give the whole world,

Son of Mary, what a privation !

God righteous, truly near, who hears my sad
WAIL TO THE HEAVEN-LAND OF CLOUDS .1. RighteOUS God,
or God of the righteous. " Truly near," that is, because
God is everywhere, and near to all who invoke him.
** Mo do nuaill," that is, my two wails ; that is, the wail of
my body and of my soul behind clouds to the land of
heaven : or, the wail of the Old Law and of the New
Testament. Or, '* mo do nuaill," that is, ** my to him wail,"

that is, my wail to him, that is, to God. *' lath," again,

means a diadem^ and *' iath," a territory^ as is said :

*' Fo" [is] a name for good and for honor,
** Fi" [is] a name for had and for disobedience :

** An" [means] true, and it is no weak knowledge,
" lath" [is] a diadem, and " iath" is a territory.



ampa choLuim chiLLi.

[CAPITULUM L]

DE MCESTITIA OMNIUM RERUM IN MORTE COLUMBAE, VEL DE
EXITU COLUMBAE.

1. Kll 01[S] SCeOlL D'Uae NGILL, .1. Ni cen
' ' l^cel, no ni Dip in fcel, no nf Dip in peel D' Ufb

NeiU Colum Cille do ec : no, "D'Uae Neill" .1. do innui

Neill. No, ni Di[p] pceoil .1. nf Dure pceoil .1. ni ba peel

do DuiD .1. elorai^pirep.

2. NI uchuau oeN-maise mop-TnaiRS,
TTlOR-DeiLTTlN Ol[p]OCaiN5, .1. Ni do oen maig ap
ueh, no ap laccao, acr cocfp campip. Ip maipj mop
epcecc Coluim Cille. " Deilm" .1. ip mop m cpich 1 in

eump[c]u5UD rdme ip inn GpinD la heprecc Coluim Cilli

.1. ap pic Deilm .1. copanD, no cpopc, uc Dieicup :

Qcd ben ip cfp,

Ni apap a hai[n]m,

TTIajDiD epi a Deilm,

Cfmal cloic a cailm.

3. PIS pe' asNGiD coLum cgn beiu, cen
chiLL.

Rip ndo pip,

O' picpa CO cec a pij :

Coic bap IU5U mn [D]fa pm
Innd pmnfa pinD pencaiD ?

.1. Ip Di[p]olain5 Dfin in peel ip inD pe in aij^necep Diin

Colum Cille DO epcecc. " Cen bic" .1. cenD a beic im



THE AMRA OF COLUM CILLE.

[CHAPTER L]

OF THE SORROW OF ALL THINGS IN THE DEATH OF
COLUMBA, OR OF HIS DEPARTURE.

1. "VrOT A TRIFLE OF A STORY ABOUT THE DESCENDANT
i^ OF NiALL. .1. Not without a story, or not trifling the

story, or a poor thing is the story for the descendants of

Niall—Colum Cille to die : or, " d'Uae Neill," that is,

for the posterity of Niall. Or " ni di[s] sceoil," that is, not a

folly of a story, that is, it is not a story about a fool, that

is, it shall be celebrated.

2. Single plains sigh not great woe, great
RINGING unbearable. .i.Itis not for one plain that sighing

is, or that shouting is, but for all plains. A great woe is

the death of Colum Cille. " Deilm," that is, great is the

trembling and the commotion that have come into Eriu
with the death of Colum Cille : for " deilm" means that

is, soundj or noise, as is said :

There is a woman in the land,

I do not tell her name :

Her ringing bursts out of her

Like a stone from a sling.

3. When the tale relates Colum without being,

WITHOUT church.

A tale which is not true :

When he will have come to the house of his king,

Of what will he be less that day,

Than Finnia fair, the sage ?

That is, the tale is unbearable to us in the time in which
it is related to us that Colum Cille is dead. " Cen bith,"

D
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bir, no mn beraiD : ''cen chill" .i. cen a beic i cill. lR\y .1.

feel, uu efr m iTnmacallaim in t)a "Chuapao .i. dil pfg

pi pi jieDi : no, im bperaib Nemeo, uc Diciru]i—nf oil

t)ainni jiipi .1. nf pil aippiciuo t)dimi do pcelaib oca. No,
combaD eo bao choiyi ano—cen t)il oami pfpi .1. cen oil

oegioecra in pcelaigi : ap biD pipi .1. pcelaigi, uc Dipcir

Coppjie mac 6rain ip inD aip Dopigni Do 6pep mac
6laDan :

Cen cole ap cpdib cepnfne,

Cen gepu pepbba pop an appa aripni
;

Cen aDba pip poDpuba Dipopci,

Cen Dil Ddmi pepi : pob pen bpippe.

"] ip f pem cer dep DoponaD in G'pinn.

4. COl INOia DU'l DO? .1. Coi .1. quomoDo:
" inDia" [.1.] innippep .i. cia cpuc innippep Dui De ? No,
"coi" .1. conap .1. cia conaip mnippep Dui De ? No, pobo
Dui cec Dune in a conDelg-pom co InDia.

5. SCGO NGRQ. .^. Sceo -] ceo 1 neo cpf comae-'

comail 5o^^^^5^ •^- ^^^ Nepa mac TTlopainD, no Nepa
mac pino-chuill a Si'oib—nf coempaD a apneip : no pobo

DUI piDe in arpegaD Choluim CTiilli.

6. IN paiuh 06' oeoe ston suoiorh,
18 NU NaO TnaiR. .i. Ip nu acbarh in paich 06
popuiDepcap pop Deip in Sioin nemoai : no, Dan in pair

Oe noaipneDeD in puDiguo biap in lac Sion : no, in paic

popuDepcap pop Deip Oe m Sion.

7. Nl TTiaRUhaR CGNO. .1. Nimapchap ocuno
;

no, ni pil mopac ocunD hi pecc-pa ; no, ni pil nech Di ap

mopaD ocunD.

8. NI Ces QNlTia QR SUl, QR OONCON-
Ol'QUll. .1. Nl pil ocunD nech leppaigep, no poiUpigep

apn anmam i pecc-pa, ap acpulldi uam m fach cam ap
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that is, without his being in the world, or in life ;
" cen

chill," that is, without his being in a church. " Ris," that

is, a story, as is in the Dialogue of the Two Sages :
" A

king's delight is smooth stories ;'* or, in the Bretha Nemed,
as is said, " Not a sufficiency of a company's stories," that

is, he has not a company's delighting of stories. Or that

it may be it that were right in it~" Cen dil dami risi"

(without a sufficiency for a company's story-teller), that is,

without a sufficiency for the entertainment of the story-

teller : for " risi" means, that is, a story-teller, as Corpre
mac Etain said in the satire he made for Bress, son of

Elada

:

Without fruit on branch of cernine.

Without a cow's milk on which a calf may grow,

Without a man's residence may he wander lightless;

Without a sufficiency for a company's story-teller :

Be it the prosperity of Bress !

And this was the first satire that was made in Eriu.

4. How WILL A SIMPLE ONE TELL OF HIM ? .1. " Coi,'*

that is, how: " india," [that is], will tell: that is, what
manner will a simple one tell of him ? Or, " coi," that is,

way : that is, what way will a simple one tell of him ?

Or, every person was a simpleton in comparison with him
to India.

5. Even nera. .i. Sceo and ceo, and neo, (are) three con-

junctions of Goedelic. That is, even Nera, son of Morand,
or Nera, son of Find-choll, from the Side—he would not

master the relation of it ; or, he was a simpleton in com-
parison of Colum Cille.

6. The prophet of God, who by sion took his

SEAT, it is late HE LIVED NOT. .1. It is lately died the

prophet of God, who took his seat on the right of the

heavenly Sion : or again, the prophet of God who used to

relate the sitting which will be in the land of Sion : or

the prophet who took his seat on the right ofGod in Sion.

7. There is no magnifying with us. .i. He is not
magnified with us, or there is not a magnifying with us

this time, or there is not any for our magnifying with us.

8. Soul's light, our learned one is not, for he
HAS been hidden on us. .1. There is not with us any who
benefits or illuminates our soul in this time, for our learned
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fui. No, " conDio" .1. ipallim .i. irrf nopaiUeD o popcerul
bpencaio ap cinao -j a\\ capgabal. No, ni lej^ai^enD

apn anmain ap y^ui, ap popoil^eo epono .i. conDi[cup].

9. CONROerUR blU bach. .i. Incf nocTioi-

TiereD, no nocomecaD apm biu aerbar: no inci nochoin-

eceo apm biu co cam, acbar.

10. an DONbach bo qrn aiRceNO a
t)lL5[€] •!• Clcbac aipuno inci o'm ba ipceno apn
ailgiup Dlfgchec, ap DobepeD bun cec nf ba ail Dun co
glijcecb. No, mui bd aipceno ppi aipcepecc apn aolaije,

acbach.

11. au DONbauh baFvaoaupo'ioiaiTi.
.1. Qubach epuno incf noopaiomip co ap piaoac .i. co

apn Oia maich .i. ap ce^eo a ppipuu pop nem cec

bapodin.

12. QRQ Nl 'N piSSlO pPlSbePGO OUINU
hUQ'lN. .^. C(p nf bepeo mci Oobepeo pip-pfr oun : no,

pip dir CO na biD imecla ocuno. No, in pipm cejeo uam

13. ar? Nl 'N uachRiu oo scuiNeo pocuc.
pVR .1. N( airperent) cocuno inrf nopeceo uain "] noplumeo
pfp pocuil ; no, ni cic Di dp cacpeop .i. t)i dp pepuguD.

14. QR Nl 'N pORCeCLQlO pORCaNQO
"CUQUllQ UO'l. ,1. Qp nf maip in popceclaiD nonpop-

canaD na cuara com bfcip inn a rope: no, nopopcanao
cuacha im oenam coi : no, in popceclaiD nopopcanaD na

cuaca bacap im tl^ai .i. amm pporha m Qlbain.

15. huice biuh ba hae he. .^. Robo leppeom
mr ule bir. No Dan ip incfpecu pejcaip anD .i. "he" .i.

cpua^. .1. ip rpuaj arac arpebcaiDe in becha pobo lep-

peom : ip cpou cen cefp larpiDe "] ip cell cen abaiD.

16. IS cRuiu ceN ceis, is celL cen
abaiD. .1. Ceip ainm do cpuic bic bfp i comdicecc
cpuice mope hi compinm : no, ainm Do'n Delgain bic
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one has gone from us to a fair land. Or, *' condio," that is,

''^ I saW : that is, he who used to salt from instruction the

stench of our crimes and of our transgressions. Or, our

learned one does not enlighten our soul, for he has been

covered on us ,i.
'* conditus," (he has been buried).

9. Who used to preserve alive, has died. j. He
who used to indulge, or who used to guard our living, has

died ; or, who used to kindly indulge our living, has died.

10. For he has died on us, who was our chief

FROM RIGHT. .1. He has died on us, from whom was certain

our lawful importunity, for he used to give us everything

that was pleasing to us lawfully. Or, he who was sure for

the commiseration of our vilenesses, has died.

11. For he has died onus who was God's messenger.
.1. He has died on us, whom we used to send to our Fiada^

that is, to our good God : that is, for his spirit used to go
to heaven every Thursday.

12. For the seer is not, who used to attack
FEARS FROM US. .1. For he brings not who used to bring

knowledge of peace to us : or, quick knowledge, so that

there be not terror with us. Or, the seer who used to go
from us to Hi.

13. For the reprehender is not, who used to explain
TRUTH of words. .1. He re-runs not to us, who used to run
from us, and used to explain truth of word : or, he comes
not for our reprehension, that is, for making us wise.

14. For the teacher is not, who used to teach the
TRIBES OF Toi. .1. For the teacher lives not, who used to

teach the tribes until they used to be silent : or, who used
to teach tribes about the making of silence : or, the teacher

who used to teach the tribes who were around Tai : that

is, the name of a river in Alba.

15. Whole world—it was his. a. The whole world
was his. Or again, it is an interjection that is viewed in it

;

that is, " he," that is, " wretched,^' that is : A wretched thing

are the inhabitants of the world which was his ; a harp
without a base-chord are these, and a church without an
abbat.

16. It is a harp without a base-chord, it is a
church without an abbat. .1. Ceis is a name for a
small harp which does be in accompaniment of a large
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pofcap in ceic him muDe na cpoce, no oo na coblaijib :

no, ainm Do'n rpom-cec. No, ip i m ceip ip m cpuic am
consba]" in lecpino con a cecaib inn, uc Dipr poeca

—

Rop mac pinD cecinic, no pepcepcne pile :

Ni celc ceip ceol oe cpuir Cpabrene

Co pelapcap pop pluaju puan-bap :

Conpepc coibniup ecep pceo TTlam
TTlopiaer nfiact)acc TTlopca :

Oa mo 16 cech I65 Labpeio. •

ba binniu cec ceol m cpor,

Ctppere LaibpaiD Coingpec Lope :

Cia p'ba Docc pop pune m pi,

Ml pocelr ceip Cpaipnni.

Ppimum capiuulum huic upque canicup.

[capiuuLum ii].

DE ASCENSIONE EIUS IN CCELUM.

1. aruRuic r?oaRD 'cua'ch oe^ cocum
CU1U6CUQ. .1. Qcpapacc co poapo Culum in can
cdnic cuirecca Oe ap a ceno .i. an^il 06.

2. piMN-[P]eUaL pueS'CaC. .^. Ip pmn, no ip

cairnemac in pecal Di d cdncacap ppepcal : no, ip pinn

m pfD-[p]laic cdnic 1 ppepral Choluim CiUi .1. Q;)cal

aingel cum cecepip angelip.

3. pigUS pur ban. .i. Oopism pi^ill m poc

pobdi im uica .1. od cec d6c pleccan leip cac laf, ace 1

pollomnaib cancum, comcap lepi a apnai cpfan a bla-lin,

uc t)i;nc poeca:

—

516, nolaiget) ip inn ^eim,

In a I15U bd mop-pdec :

Slier a apna cpian a ecac

bd leip odnapeceo jder.
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harp in co-playing : or, a name for the small pin which
holds the cord in the wood of the harp, or for tide tacklings,

or for the heavy chord. Or the ceis in the harp is, what
holds the side-part with its chords in it, as the poet said

—

Ros Mac Find sang, or Fercertne the poet :

—

The base-chord concealed not music from the harp of

Crabtene,

Until it dropped sleep-death upon hosts :

It strew affinity between Main
And full-grown Moriaet Morca :

Greater with her than every price Labreid.

Sweeter than any music the harp,

Which delighted Labraid Loingsech Lore :

Though sullen upon secrets was the king.

The base-chord of Craiptine concealed not.

The first capitulum is sung as far as this.

[CHAPTER II].

oe his ascent to heaven.

1. Veey high rose God's time colum of company.

.1. Colum rose very high the time God's companies came

to meet him .i. God's angels.

2. Bright-shrine attendance. .1. Bright is, or shining

is the shrine to which they came an attendance : or, bright

is the peace-prince who came to the attendance of Colum
Cille ; that is. Angel Axal with the rest of the angels.

3. He figulated long as he was, .i. He made figulum

the length (of time) he was in life ; that is, twelve hundred

prostrations by him each day, except in great festivals

only, so that his ribs were manifest through his sheet, as

the poet said :

Clear, he used to be in the sand,

In his bed was much distress
;

The form of his ribs through his dress

"Was manifest when the wind would blow it.
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4. bm SaegUi^-SNeiD. .1. l?obo japir a rae^ul
.1. feccm bliaona feccmojac, uc oipric in pile :

Ueopa bliabna boi cen lep
Colum in a Dub-|ieclep :

CuiD CO hainslib ajp a cacc
lap y6 bliaDna peccmogac.

5. bQ'l Se'im-SaXh. .i. ba becc a pair .1. ba bee
Domeleo, no ba bee a hapaD.

6. ba'i sab suite cec dino. .1. Robapab
Oamgen nopoao cechn [ojiummup, no pobo pui-abb : no
pabb cec t)enna .1. ceca aipecca cop a picceD Colum
Cille. No, ba po-abb 1 pucemlacc cec beplai co clechi

:

no, pobo neprmap ip inc [p]uire co piacc co cleci.

7. bai DiNO oc Libup-leisoocu. .1. i?obo

t)int) popceclaoa leigip Colum Cille.

8. caissais uvr cu'aiuh. .1. Popoiiipj, no

polepaig ripi "| ruacha. Mo, polap oe m cfp ruaiD : no,

polapapcap ip in cip cuaiD : no, polepaig in cip cuaiD :

no, popo laip e.

9. teiS "CUarh OCCmeNS. .1. Leppai^ep, no

poiUpipp : no, pobo leip ruar occioencip .1. 6piu -{ Imp
66 pinne popp inD [pjapje .1. cucpuma poholpig, no
polep-ail aquilonem 1 occiDencem,

10. COT::RO[m] Las ORIGNS. .1. Curpumma
poba leip opienp "] occibenp.

11. OC CCGRlb CRl-OOCUaib. .1. Oc cleipcliib

*n a cpit)ib poprclii : no, o na cleipchib cop na cpmib
popct>ib popojlaim. No Dan popo oocc a cpioe im
clepcecr ppi cac.

12. PO' OVbaO. .1. TTlair a epilciu, ap pic oibaD

-[ bach "1 ba 1 ceme ic plui[n]D epilcen.

13. oe' aiNSic me assi[N]Or?ocliaib. .^.

amjil De nime Dooeochacap ap a cent) in can conuap-

gaib.

Secunoum capiculum hue upque.
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4. He was life-small. .1. His life was short, that is,

seventy-seven years, as the poet has said

:

Three years was without light

Colum in his black church :

He went with angels from his prison

After six years [and] seventy.

5. He was of slendee food. .1. Little was his suffi-

ciency, that is, little was what he used to consume, or little

was the satisfying of him.

6. He was chief of science in every hill. .i. He
was a firm chief, who used to repel every haughtiness ; or,

he was a learned abbat ; or, chief of every hill, that is,

of every assembly to which he used to go, was Colum
Cille. Or, he was a good abbat in the knowledge of every

language to perfection ; that is, he was mighty in the

knowledge until he came to perfection.

7. He was a fort at the book of the law learned.

.1. A fort of teachers of the law was Colum Cille.

8. He inflamed country, territory. .i. He illumi-

nated or he benefited countries and territories. Or, the

north country blazed from him ; or, he blazed in the

north country, or he benefited the north country ; or, it

was his.

9. The west territory was his. .i. He benefited, or

he illuminated ; or, the territory of the West was his, that

is, Eriu and Inis Bo Finne on the ocean : that is, alike he

illuminated, or he benefited North and West.

10. East was equally his. .1. Alike were his East

and West.

11. With companies heart-reserved, .t. With clerics

in their hearts gloomy : or, from the clerics with the learned

hearts he learned. Or, again, his heart was reserved about

clericising with every one.

12. Good extinction. .1. Good his death ; for '* dibad"
" bath," and " ba," and " teme," are said in signification of

death.

13. With God's angels on high he departed. .1. The
angels of the God of heaven who came to meet him when
he ascended.

The second chapter as far as this.

E
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[capiuucum iii].

INCIPIT TERTIUM [CAPITULUM.] TITULUS : DE REGIONE AD
QUAM PERVENIT COLUM CILLE, "1 DE PLURIBUS GRADIBUS
EIUS.

1. "RaNic a?:aLu La ar^bRiu aPChaN-
5LIU. 1. Ramc-fom co Du icd a;:al ain^el : no, " apc^alu,"

.1. aupciliuTTi. No, "aptralu," .i. Tia[n] maacalam .1. 1101110

y^eom cfp in Dencap immaccallaim .1. molaD na Upinoce,

quia Dicunr hlpaphim -] Sapaphim :
" Sanccup, panccup,

y^anccup DoTninup Oeup Sabaoch." No "a;)ralu" .i. uca
-] polu .1. compuiDi^uD 6 Lacm "] o ^oeDilg .1. panic-peom

a oen-co^^a .i. nem. No, Q;cal nomen inD aingil noaccallaO
Colum CiUe, -] quoD epc uepiup, ur ueniebar Uiccop ao
parpicium. " La aipbpiu'* .1. la immeo, no la plua^.

2. panic varh Mao aoais accesuap.
.1. "Ranic in pepano ncto aicicep aDaig ecep, ace lu;c.

3. RaNic "cru 00 moise muNemaR .i.

Panic in cip 1 coinnneTn-ni IDoipi Do bir, ap 'p ecnaiD cac
anD. Ip coip TTloipe do bich anD ap a [pjebap.

4. paNic TTiaise mo's Nao ^eNeuap
ClUlL, .1. In iD bep nem-genemain ceol, peD punr pempep
in pe.

5. Nao esuer ecNaioe. .1. NaD epiec
ecnaiDe,quia mail pepibunc in pucupo -| non bom. No,
naD epcec ecnaiDe ppi apaile, quia omnep pepici punc in

coelo : no, ni erac ecnaiDe a aipneip, No, ni ecyenD nee

ppi ecnac. No, ni clumec ecnaiDe nfaD, ap ciuep celep-

cep oppicioaupiuni coppopalium noninDijenr, peD cogica-

cionep puap mrpoppiciunc alcepiicpum.
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[CHAPTER III].

THE THIRD [cHAPTEr] BEGINS. THE TITLE : OF THE REGION
TO WHICH COLUM CILLE CAME : AND OF ITS SEVERAL
ORDERS.

1. He has REACHED CONVERSATIONS WITH THRONGS

—

ARCHANGELS. .1. He Came to the place where Angel Axal
is, or, " axalu," that is, auxilium (help). Or, " axalu," that is

:

" of the conversations ;" that is, he reached a land in which
conversation is made ; that is, the praising of the Trinity,

because the Cherubim and Seraphim say, '' Holy, holy, holy,

Lord God of Sabaoth." Or, " axalu," that is, uca (choice),

and solu (only) : that is, a composition from Latin and
from Goeclelic : that is, he reached his only choice, that is,

heaven. Or, Axal is the name of the angel who used to

address Colum Cille, and what is truer, as Victor used to

come to Patric. " La airbriu," that is, " with a multitude,"

or " with a host."

2. He has REACHED A TERRITORY WHERE NIGHT HE
SAW NOT. .1. He has reached the territory where night is

not seen at all, but light.

3. He HAS REACHED A LAND FOR MOSES WE DEEM. .7.

He has reached the land in which we deem Moses to be,

for every one in it is a sage. It is right that Moses be in

it for his excellence.

4. He HAS REACHED PLAINS WHERE IT IS A CUSTOM
THAT MELODIES ARE NOT BORN. .1. In which non-birth of

melodies is the custom, but they are always in it.

5. That sages die not. .i. That sages do not perish,

because the bad shall perish in the future, and not the

good. Or, that sages listen not to each other, because

all are learned in heaven ; or, sages are not capable of telling

of it. Or, no one listens to oppression. Or, sages hear

not a spirit, for the celestial citizens need not the office

of bodily ears, but they look into their thoughts the one
the other's.

/
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6. asRQLa PI sacaRU saeuhu. .i. Roia
ap pi na ]^aca|ic a fdechu : .i. in ampp a ecjpecca, uc
oicicup : cpiprif epc amma -]c.

hue u]pque cepciuTYi [capiculum].

[capiuuLum lu.]

ET IN HOC QUARTO CAPITULO DE MARTIBIO EIUS

COMMEMORATUR.

»

1. pocehaes gaii? combuic. .i. Pocepap-
cap ip in japic-pe pobui ipop, co pobpipeprap cac pop

Demon i oomon.
2. ban hu'arh ppi oemaL. .i. Poboi peom

CO p'bo huau lie ppi Demon. Mo, "ppi Demal" [.i.] ppi

oee mall : no " ppi t)e-mal" .i. ppi pf nan Demna .i. " oe"

o'nt)f ap oemon," mdl," .i. pf. No "Demal" nomen ppo-

ppium Demonip nobic ic aimpiguo Coluim CiUe Dogpep.

3. Di am bo soisue celebPaD. .i. Di am
bo coi apcuDa celebpao Coluim Chilli. No, goipre aipi

pein .1. aipeu nochluneo in Demon gucli Coluim Chilli

i[c] celebpaD, ni lamao cop t)e co caipceo in celebpab :

-) con lappaignp pcela bo lap pein o Cholum Chilliu. No,
pobo ^oipce ^abala t)o'n Demon pobui ip in mac legmD in

apD TTlacha .i. mace legint) nochejeo co mmnai clepij

anD .1. In can oognffea celebpao -] opppeno ipp ano
nochegeo cuci, co poapig Colum Cille pechu ano in Demon
ie pmeciuo pop in mac legm, co pochaipmipc Colum
Cille imm on mac lejinD Dul immach. Pobo joipce

gobala Din De Demon celebpaD Coluim Chilli anD pcm.
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6. The king of priests dismissed distresses. .i. The
king of the priests sent off his distresses : that is, in the

time of his death, as is said, " my soul is sorrowful, and so

forth."

Hither so far the third [chapter].

t

[CHAPTER IV].

AND IN THIS FOURTH CHAPTER COMMEMORATION IS MADE
OF HIS MARTYRDOM.

1. He suffered short until he won. .i. He suffered

in the short time he was here, until he broke battle on
Devil and world.

2. He was a horror to the devil. .i. He lived until

he was a horror to the Devil. Or, to "De mal," [that is],

to the God of evil : or, " fri de-mal," that is, to the king
of the demons, that is, " de," from the word demon

;

" mal," that is, king. Or, " Demal" is the proper name of

the demon that used to be tempting Colura Cille con-

tinually.

3. To whom celebration was suspension. .i. To
whom the celebration of Colum Cille was a way of ar-

resting. Or, a suspension on himself : that is, while the

Devil used to hear the voice of Colum Cille at celebration,

he would not dare a stir from him until he would finish

the celebration : and until news used to be asked of him
after that by Colum Cille. Or, it was a suspension of
possession for the demon who was in the student in Ard
Macha : that is, a student who,used to go to a cleric's

woman there. That is, the time celebration and offering used
to be made, it is then he used to go to her, until Colum
Cille on one occasion perceived the demon at beckoning
on the student, so that Colum Cille made a prohibition

about the student going out. The celebration of Colum
Cille then at that time was a suspension of possession

from the demon. For the space of a mile and half of a

/
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Ppi pe mile col leich mile ba pollup gurh Col. C. i[c]

celebpao, uc Dipcir poera :

Son a jorha—Coluim Cille,

TTlo]i a binne uap each cleip :

Co cenD CU1C ceu Dec ceimmenD,
Qioble pemnienD, eo ba peil.

4. as a cheiRO cumachrais. .1. a cu-

macca a cbleipcecca Dognio pom pein.

5. CONRO'lUeR l?eCU RObUSU. .1. Cam
po[p]irip, no pocbonnec in pecc ponaipc. No, pocbomec
pechc .1. peccirimmeni : pobupr .1. pobupcup .i. ponaipc
he 1 comer Dip^ecaD.

6. Ropes Ru'aim, pope's sens. .i. i?opep
poim a haonaicue, no popep ic Roim a ecna pom
1 a cpabuD. Sepp .1, po-pip .i. piy» ecnai "| pairpine. hin

[0]un t)an acbepac apaile eippeipje Choluim Chille do
bich, uu Dip^ic poeca :

nV con ilup a mmapcpa
Oi am ba Colum coem-DaIca :

OolluiD eppi p6 DepeD,
ConiD Dun a pen-nemeD.

7. Rosuiuhe DO' oa^ma oeacua .1. Ro-
puiDi^eD DO aipce na Deachra ap regeD cac DapDain ao
Oominum. .1. "RooamaD do puiche na Deachca : 6 mace
Oe poecappcap pein. No pobo m Deacr Damcha
meic Oe.

8. Oei?b 005 im ba. .1. Ip Demm ip mair inc

ec DocuaiD : no, im ba i .1. maic im ba fpiu.

9. ba eoLa a;caLN aiNsel. .1. ba eoiac m
immaccalmaib ain^el ; no, ba eolac m immaccallaim
o' angil DaniD ainm a;cal.

10. ORbeRU bassiL; bROUhu. .1. in bpae
Diummiipa DochuaiD inD im mop-Dail Opomma Cecca,
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mile the voice of Colum Cille at celebration was manifest,

as the poet said :

The sound of his voice, Colum Cille's,

Great its sweetness above every company :

To the end of fifteen hundred paces

—

Vast courses— it was clear.

4. From his powerful profession. .^. From the power
of his clericship he used to do that.

5. Firm he preserved law. .i. Well he knew, or he

guarded the firm law. Or, he guarded law, that is, j^ecti-

tude : " robust," that is, firm : that is, firm he in guard-

ing rectitude.

6. Sepulchre was known, wisdom was known .i. The
sepulchre of his burial was known : or, his wisdom and
devotion were known at Kome. " Sess," that is, " so-fis,"

(good knowledge), that is, knowledge of wisdom and of

prophecy. In Dun (Downpatric), again, some say the

resurrection of Colum Cille will be, as the poet has said :

Hi with the multitude of its relics,

Of which was Colum, beauteous disciple :

He went out of it at last,
'

So that Dun is his blessed church.

7. The science of Deity used to be laid down for
HIM .1. The speciality of the Deity used to be laid down
by him, for he used to go every Thursday to the Lord.

That is, the knowledge of the Deity was granted to him :

from the Son of God he received that. Or, he was in

deity the taught of the Son of God.

8. Truly, good is the death, .i. It is certain that good
is the death he departed : or, " im ba i," that is, good is this

death.

9. He was skilful of conversations of angels, .i.

He was skilful in conversations of angels : or, he was
familiar in conversation to an angel whose name is

Axal.

10. He expounded Basil's judgments. .i. The design

of pride that entered him in the great convention ofDruim
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conit) ai]ii fein cue baichm repcemam a bapil do
cpoecao in Diumaip. No, noaipbipeo bpecha bpdcha
a 6a]^il.

11. a^saiR j|Nrmu oeaobsib—aiPbPib
QlDbLlb QlObSlb. .1. l?oep5ai]i unnie a menmain
t)o bich inn a Oia in molat) oojiarpac na floij paip.

No, poep^apr gnimu Oe Oe chaibpin nan iTYinneDn t>ub,

r>uabpech
; i ip eD ap^ap^ x>e peom pein in cepceniain a

bapil, no na bpecha. " Qmbpi" ainm in cbiuil, no in

cponain Dognfcip epmop pepn G'peno in can pin, ciD eo
t)opcanaD immalle : "| ip cpiap m ceol pin ooponpac pip

6pent) t)o Cholum Chilliu ini m6pt)dil Opomma Ceca
podp TYifao menman inD.

hue upque quapcum [capiculum].

[capiuuLum u.]

DE SCIENTIA. EIUS IN OMNI PARTE [hoC QUINTUM CAPITULUm].

1. PQlCh PlUh PeuheS. .i. Popaicbepcap.no
cappaio no in picb popeceprap.

2. oar? cais ca'iN-oeNaTn. .i. Do[5]niD cam-
gniTti t)ap cent) a mipcpen .i. ap pic caip .i. nnipcaip.

3. paig pei?b piUhlR. .i. Nopua5et),no nopfgeo

bpecbip inD popcecail in pech-acaip. No, " picbip".i. pfp,

no amnap. 5id Dan "pepb" ic plaino cpf pec .i. " pepb"

bpiachap, uc Dicicup :
" maD lap pepbaib pfp-ampaib

beplai biap bam :" no, " ip pap penechap le pepbaib Oe."
6iD Dan "pepb" bole, uc Dicicup :

" Uupcbaic pepba pop

a jpuaoailD lap cfl-bpecbaib" .i. lap cloen-bpecaib. 6id

Dan " pepb," uc Dicicup : "cbeopa pepba pipa Dopnachc,"

.1. popimnnais CXppal ap ITIoj NuaDac.
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Cetta", so that it is on account of that Baithine quoted a

text from Basil for the subduing of the pride. Or, he used

to expound the judgments of judgment from Basil.

11. He forbade works from choruses—vast throngs,

CHORUSES. 1. He forbade, for his mind to be in God,
the praising the hosts gave on him : or, he took charge

of the works of God from the appearance of the black,

hideous multitudes : and it is what excited that from him
—the text from Basil, or the judgments. Aidbsi is the

name of the music, or of the cronan most of the men of

Eriu used to perform that time, whatever they would sing

together : and it is through that music, which the men of

Eriu made for Colum Cille in the great convention of

Druim Cetta, pride of mind grew in him.

Hither so far the fourth [chapter].

[CHAPTER v.]

OF HIS LEARNING IN EVERY PART.

1. He perceived the course he ran .i. He perceived,

or the course he ran occurred to him.

2. For hatred benefaction, .i. He used to do benefit

[in return] for hatred of him : that is, for " cais" means,
namely, hatred.

3. The teacher sewed word. .i. The perception-

father used to sow, or used to weave, the word of the

doctrine. Or, "fithir," that is, continual, or difficult. " Ferb,"

Again, is used to mean three things : that is, ferb, a word,

as is said: "If according to the truly wonderful words
of the white language it shall be :" or, "Fenechus is

void beside the words of God." "Ferb" is also bole (a bag,

a blotch), as is said :
" Blotches rise on his cheeks after

crooked judgments," that is, after unjust judgments.
'' Ferb" also is, as is said :

" Three white cows, he drove
them olF:" that is, Assal drove them on Mog Nuadat.
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4. 5^1S 5^^^^^ '^hB'..h ba ^ap lie ic epy^locut)

na[n] gluay^ : no pobo ^aec pum ^c gleoo ^lepejppa. No
jonaif na jluapa co jle .i. eochaip ^16 Colum Cille Oo
peDiguD jluap no cepc.

5. 5IINSIUS SQLTTIU. .1. Ro^lmnis na palmu po
obil -] aprpipc; no, poposlaint) na palmu.

6. sLuiNsius Le'15 LibRU, UbwiR urcar?
CQS6ON. .1. "Ropluinnepcap na palnnu ic a cicrain

lapn a pojlaim, -] ip uap in pluinn, piup po ipin. No,
pic : popluinepcap libpu lei^ .1. inD pecca, ainail poca-

paprap libpu 6oin Capeoin. No, ni p'bo mo leipp libuip

inD pechca Do ciacrain quam libuip Gom Cappeom : no,

poleg Goin Cappioin libpu legip.

7. carha ^uLae saelais. .^. Po^aiiapcap
cacha in cpoip. No Culai ap maic anD .i. pobpip each
na cpf Cul .1. cac Culi Opemni pop Connaccu, -j

each Cull peoa pop Colman TTlop, mac Diapmaca,
"] each Cull Pachin pop Ulcu ic copnam T?oip

Uopochaip ecep Colum Cille ocup Comgall. No, ^dlaip,

pobpipepcap, uc t)i;cic poeca

:

TTlop t)o chacaib jaelapcap,
pop [a] achaip palapcap :

TTlacc in mail a mam-mapcen,
Rf pep pail aoa^apcap.

8. LlbT^U SOlTTiaN septus, [.i.] No, popiach

libpu Solman. No, pe;cup .1. pejiup, uc Dieicup penchap
ppo penchap.

9. SINQ SCeO ITTIT^lTna r?aiUh.—Impima .1.

Donenna "] onDi ap imbep acd impima : "paich," .i. po-

paioepcap pem .i.ooucao in can cicpao ponenD"] ooneno.

10. T^aNNQis T^aiNO CO pi^um e'ceu
Llt)T?U LGH^- •!• T?opannapcap paino co piguipoachc

ecep lebpaib mo legino, no ino pechca .1. noDeligeo a
pcaip "] a pianp 1 a mopoil "] an anosaig.



THE AMEA OF COLIJM CILLE. 43

4. He probed glosses clear. .1. He was active at the

resolving of the glosses : or, he was keen at deciding of con-

flicts. Or, he probed the glosses clearly : that is, a clear key
was Colum Cille for unravelling of glosses, or of questions.

5. He illustrated psalms. .i. He illustrated the

psalms under obelisk and asterisk : or, he learned the

psalms.

6. He explained the law's books—books which
CaseON loved. .1. He explained the psalms at his under-

standing of them after the learning of them : and above the

explanation : poetry under that. Or thus : He explained

the Books o^JLeg, that is, of the Law, as Eoin Caseon
loved books : or, of no greater importance was it with

him to understand the books of the Law, than the books

of Eoin Caseon : or, Eoin Caseon read the books of the

Law.
7. He fought the battles of the stomach. .?. He

fought the battles of the gluttony. Or, " Culai" is what
is good in it : that is, he broke the battle of the three

Cul's, that is, the battle of Cul Dreimne on the Connachta,
xind the battle of Cul Feda on Colman Mor, son of Diar-

mait, and the battle of Cul Rathin on the Ulaid, at the

contesting of Ros Torathair between Colum Cille and
Comgall. Or, " galais,'' he broke, as the poet has said

:

Much of battles he broke.

On [his] father he poured :

The son of the chief from Main-Maistiu,

The king of the men of Fal much dreaded.

8. The books of Solomon he pursued, [.i.] Or he pur-

sued the books of Solomon. Or, " sexus," that is, '•''fegius^^

(he examined), as senchas (law) is said for/enchas.

9. Seasons and storms he perceived.—" Imrima,"
that is, *' storms," and from " imber" (shower) imrima is.

" Raith," that is, he perceived that. That is, he used to

understand when calm and storm would come.
10. He divided division with figure among the

BOOKS OF the law. .1. Hc divided division with figuration

between the books of the reading, or of the Law. That is,

he used to separate their history, and their sense, and their

moral, and their anagogue.

/
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11. Le'gais RU'NG Rochu^aio ezeu sco-
LQIO SCl?GpURQ. .1. Role^ ]iune in poj^uche CO picip

na pune in ran ]iobui erep pcolaib ic po^laim na pcpep-
C|ia. No, "popualc" .i. ainm Do beipc bip ip int) [p]aipci,

"1 ip lac po a aipoe piDe .i. In can pceap i a ageo
ppi np, Domma -j cepca ip in cfp pin co ceno pecrm
bliaona, no ip in bliaoain pin namma : maD puap, Domma
"I

TTioprlait) ip mt) aeop pin : maD pfp, Domma -|

mopclaib pop nnflain mapa. Noinnipeb lapum puna inD

anmannai pm Do Doinib, com beuipinn a poimcin. Ropualc
Dan ann maile [ammn aile ?] Do'n beipc pin.

12. sceo elLachu imTnuaimN eisci
iniTn l?lUn. [.i.] Sceo .i. ocup. Roell^eD acce peom
coliuaim pecha epci im pic ^pene .i. epci pia spein o ppim
CO cuiciD Dec, -] fop 5pein o chuiciD Dec co ppim.

13. paiuh piuh La ^ReiMN sescai^. .i.

l?opo peiD DO eolap pecha epcai la pich na ^pene caic-

nemche. Ip aipi apbepap "^epcac'^ppi gpein, ap ipuachi
ctcct pollpi Do na pennaib ailib.

14. sceo Re'lN-RlCh. .i. Pobo eolac ip pic penip
.1. mapip. No, commaD " pfan" baD choip anD, uc Di;ric

pinD hu baipcne

:

Seel lem Duib : DopDaiD Dam,
SnigiD jaim, popaich pam:
5aec apD, liuap, fpel jpian,

5^ip appich, puchach pfan.

PopuaD pac poclech cpucTi,

l?ogab ^nacli giu^panD juc

:

T?o5ab uachc ece en,

Qigpe pe, e, mopcle.

Seel lem Duib.

15. piTTipeirh i?iNO Nime Nech incoi
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11. He read the mysteries of the great revelation
AMONG SCHOOLS OF SCRIPTURES. .1. He read the Hiysteries of

the great wisdom, until he knew the mysteries, the time he
was among schools at the learning of the Scriptures. Or,
" Rosualt," that is, a name for a monster which is in the
ocean, and these are its signs. The time it belches and
its face towards land, poverty and scarcity in that land till

the end of seven years, or in that year only : if it is up-
wards, poverty and mortality in the air that : if it is down-
wards, poverty and mortality on the animals of the sea.

He used to relate afterw^ards the mysteries of that animal
to people, that they might be in suspicion of him (on their

guard against him). Rosualt accordingly is another name
for that monster.

12. And he harmonized moon's co-circle in regard
TO COURSE. [.1.]

<' Sceo," that is, and. The co-circle of
Moon's course about Sun's course was harmonized with
him : that is, Moon before Sun from prime to fifteenth,

and after Sun from fifteenth to prime.

13. He perceived (its) race with branching sun. .i.

Easy for him was the knowledge of Moon's race with the
race of the radiant Sun. It is why branching is said to
Sun, because it is from it illumination is for the other
constellations.

14. And sea-course, .i. He was skilful in the course
of "renis," that is, " o/ the sea.'' Or, that it may be
"rian" that was right in it, as Find hU Baiscne has
said I

A tale I have for you. Ox murmurs,
Winter pours, summer is gone :

Wind high, cold : sun low
;

Cry is attacking, sea resounding.

Very red raying has concealed form,

Voice of geese [barnacles] has become usual :

Cold has caught wings of birds
;

Ice-frost time : wretched, very wretched.

A tale I have for you.

15. He would count the stars of heaven, the
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cechN oiRuais o cholLum chiLLiu
CUQCQTTIQR. .i. No aipTtiebat) peclanna nime inci

nommfpeD cac nf poucop ]iochualaTnniap o Cholum
Chille : no, noinnippeo Colum Cille oi a cpiallao

pohiiaip t)o pennaib.

hue upque quincum [capiculum].

capiuuLum ui.

DE ADMIRATIONE ET CARITATE EIUS HOC SEXTUM
CAPITULUM.

1. coich boi, coich bra beo baoib
ampaoaiR qr lauhaib iROochu ir.
"ChUQlCh. .1. Coich jiobof, no ciiich biap beo bao
cTiomuapal pjiif, na baD pfp-po]icc1iiu pop pepannaib in

rfpi ruaich ? " Qp lachaib ipoocliu "
.i. bd epoocc ppia

chuaichib no rh\]\ aneccaip, in ran conucaib a chill hi

ropuc .1. 6u : "Ipcuaic" .i. ppim anrhuaich. No "ipoocc"

.1. ba epDocc hi cuair .i. ba Doer a cobaip peom ppi nech :

no, ba Dochc im chobaip neich.

2. aopeu CO r\u' Nech nqd ^or ^eoiN.
.1. Noaipneoet) copici nu inci na aich5eoin 501 ano pein.

No, ao "Pec" pil ant), loem ec uecup cepuamencum, "|

an '' nu" ip Nouum Uepcamencunn .i. noaipnetieo Dun
peraplaic co Nu-pfaDnaipe, uc Di;nc anjelup, uel mona-
chup :

TTlaccdn umal, acbep cec,

Oeup ei inDulger :

Poprjella Nu ocup Pec,
Irn bechaiD purhain pup^er.
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PERSON WHO WOULD EXPOUND EVERY EXCEEDINGLY NOBLE
THING WE HAVE HEARD FROM COLUM CiLLE. .1. He WOuld
count the stars of heaven the person who would , relate

every very choice thing we have heard from Colura
Cille : or, what Colum Cille would tell about his very
high travelling to the stars.

Hither so far the fifth [chapter].

CHAPTER VI.

about the admiration of him and about his charity
this sixth chapter.

1. Who was, who shall be alive, who was more
wonderful over territories than the very
LEARNED ONE OF THE NORTH-EAST ? .1. Who WaS, Or who
shall be alive, who was co-noble with him, or who was
more truly-learned over the territories of the north
country? " Ar iathaib irdocht," that is, he was very
reserved towards territories, or external country, the time
he raised his church at first, that is, Eu (Hi) :

" irthuaith,"

that is, facing me on the north. Or, " irdocht," that is,

he was reserved in a territory ; that is, reserved was his

association with any one, or he was reserved about the

association of any one.

2. He used to declare till lately one who knew
NOT GUILE. .1. He used to relate until lately he who knew
not guile in himself. Or, it is " Fet," that is in it, the same
as Old Testament, and the " Nu" is New Testament : that

is, he used to relate to us Veter Lex (Old Law) with New
Witness, as an angel has said, or a monk :

An humble lad, prophecy says,

God to him will be kind

:

He will testify Nu and Fet,

In life eternal he will rise.
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3. 5i?ess popep pechuNacu. .1. Rosper-
ya^^, no pochemni^ imTnalle pjiip na pipu .i. ainjil. No,
pc .1. ba pechcnacu cac jpepp in spepp popepapcaji
ColuTTi Cille.

4. pi?i a'RUhu QR charRu co DomuN
DRIN^^I^^- •!• ppi «|iaDu Tia carpach uaipli

poDpingepcap: "coDomun" .1. cop'ba D 6 apomdiTi : no, "co
00 mun" .1. CO t)d pomain .i. cuipp ocup anma : no, "co
Oomun" J. ao coelum. No, "ppi aprhu ap cacpu"
J. ap chacip nime, co puDpebpams in oomun ppi piDipi

piagla 1 Oipmipecca noeb ; ap ic dpiD Oo^aipcep, uc
Dicicup :

" pcale uel coeli punc pancci."

5. ar? Deo ooeNachuha .1. ap t)[o]enaciir

meic Oe pocliepapcap .1. co pajbao ^peim do cepao
iTieic De. Noj ap Oia DojniD Doenacc .i.rionacul neich

ap Oia.

6. ap [8]assaib Piguiep .1. ip mpi oogmo
pom ap papao do ip inD pichiuo huapal.

7. IRMRMR aCCObUP a SULa .i. Popec ap Oia
cac ni pob' accobop pi ae puil : na mnd "]c.

8. SUl SLaN CPeaS CPISU .1. in Idn-pui yer\

pocpecepcap Cpipr : no plan cen pheccaD : no, " cpeip"

.1. a nepbo " cpepco" .1. popopbpeprap lapum 1 Cpip^:
no, Dopac Cpfpc popbaipc paip.

9. ceo Ni comm, ceo ni sepc oLL-sait:

SeCNaiS beOlL .i. Ocup m ebeo coipm, no ni capao
coipm, "1 nf p'bo pepcaD leip co oll-pairh : Dopechnao
Dan in beoil.

10. bai cau1i, bai casu .i. r?obai cacii, no

poboi car .1. Cacholicup,

11. bai caprhaiu. .1. roic : lan do Deipc

epeom uli. No, picrVie Colum Cille 6 oepeipc.

12. CLOUhONO OC buaiD. .i. r?obo ail i car

he oc bpeic buaoa Do cac. No, " cloch-onD," .1. cloc
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3. A COURSE HE MADE MOST FORTUNATE. .1. He Walked,
or he stepped together with the white, that is, angels. Or
thus: More fortunate than every course was the course
Colum Cille made.

4. With the charioteers of Great-city to profun-
dity HE was brought. 1. With the charioteers of the noble
city he ascended : " co domun," that is, until its good gift

was for him. Or, " co do mun," that is, to two good gifts,

that is, of body and of soul : or, " co domun," that is, to

heaven. Or, " fri arthu ar chatru," that is, to the city of
heaven, that he might bring the world to the ways of rules

and examples of saints, for it is ladders they are called, as

is said : "the saints are ladders even of heaven."
5. Before God made man. .1. For the humanity of the

Son of God he suffered : that is, so that a persecution to

him used to be the suffering of the Son of God. Or, for

God he used to practise humanity, that is, the bestowal
of a thing for God.

6. On high he was kinged, .i. It is why he used to

do that, with a view to satisfaction for him in the noble
heaven.

7. He yielded the desire of his eyes. .i. He ex-

changed for God every thing which was a desire to his

eye : the women, and so forth.

8. A perfect sage, who believed Christ. .1. The
blessed full-sage who believed Christ ; or, perfect without
sin. Or, " creis," that is, from the verb cresco (I increase)

:

that is, he increased afterwards in Christ, or Christ gave
an increase on him.

9. And he desired not ale, and not a great suffi-

ciency: HE AVOIDED FLESH. .1. And he used not drink ale,

or he used not love ale, and it was not with him a desire

as far as a great sufficiency ; he also used to avoid the

flesh.

10. He WAS LEARNED, HE WAS CHASTE. .1. He WaS
learned, or, " roboi cath," that is, a Catholic.

11. He WAS CHARITABLE. .1. Wholc : full of charity

he all : or, Colum Cille used to be boiled from charity.

12. A ROCK AT VICTORY. .1. He was a rock in battle at

bearing away of victory from every one. Or, "cloth-ond,"

that is, a stone of subduing, for " ond" is a stone. A
G
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cloichi, ap pic ont> cloch : pobo cloc lapum cloichi cac
uilc ColuTYi Cille.

13. OOl uGS LQN. .1. bo epeonri co rabpao a Idn-

Icr* t)o cctc.

14. bOI LeOR-leS OlSeO. .i. Pobo leop nole

15. bOl ObeiO. .1. Qumup .1. lamo.
16. bai huasaL, boi huas a bas. .i. 6a

popcail pop bap .1. pop Oiabul, no peccaD : no, pob' uaip

a bap : no, popicip bap uapa.

17. bOl LlGN. .1. Lenip .1. ail^en.

18. boi La CRioe cech ecNaoa. .1. r?obo

liaij lepaijche cpioe each ecnaoa : no, pobo chaimpigche
00 peip cpiDe cec ecnaoa : o'nDi ap b5o .1. cunipigim.

19. a\i miNON a;caL NQcaLlao. .1. Opn
iiapal no aicelleo inn aingel Di a p'bo ainm Q;cal : no,

" lap niinon a;raln accallainn" .1. lapn acallaim De
t)o-pom : ap ip eD nnint)n aingel Cpipc mace Oe. No, an
ap t>ech t)e ain^lib—ba menic Dopim an accallamn pioe:

ba canaipi Dan Do accallaim aingel a acallaim peom.

20. ba aiNTTiNe ai? am beba. .1. Do (cam
acbac .1. Do lu^u Dige acbarh : ap ni caioeo ImD na
biaD ip in bliaDain acbarh, ace 1 SacupnD, no in Oom-
mnuch.

21. ba' blND. .1. 6d binD a guch i[c] celebpaD.

22. ba oen a chepo cLeiRChechua. .i.

"Robo en Di a elaDnaib cleipchechr : ap ba pui, ba
pdich, ba pile. No, pobo leop Do cac inD oen-cepc

cleipcechca bai oca, uc pacpicuip Di;ric :

^enpiD maccan Di a pine,

biD pui, biD paich, bio pile :

Inmain lepbaipe glan, jle,

NaD ebepa innmapbe.

23. ba t)0 DOlNlb DlSCRUraiN. .1. ba anpa

DO Doimb pcpvican a ^nim pon. No, commao "Dipcpeic"
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stone then of the subduing of every evil was Colum
Cille.

13. He was a full benefit. .1. He was, so that he
used to give his full benefit to every one.

14. He was an abounding benefit of guests. .i.

It was much he used to benefit guests.

15. He was avid. .1. " Avidus," that is, eager.

16. He was noble, high was his death. .1. He was
superior over death, that is, over the Devil, or sin ; or, his

death was high ; or, he knew death over him.

17. He was gentle. ,1. "Lenis," that is, gentle.

18. He was a physician of the heart of every
sage. .1. He was a physician of the benefiting of the heart

of every sage : or, he was bound according to the heart of

every sage ; from that which is "ligo," that is, I bind.

19. Our diadem who used to converse with Axal. .i.

Our noble who used to converse with the angel, whose
name was Axal. Or, "iar mindn axaln acallaim" (after

the diadem of angels' conversation), that is, after conver-

sation with God by him : for Christ, Son of God, is the

diadem of angels. Or, what is best of angels—frequent

of number was the conversation of these: second, accord-

ingly, to the conversation of angels was his conversation.

20. It was abstemiousness on account of which he
DIED. .1. Of thirst he died, that is, from littleness of drink

he died : for, he used not to take ale or food in the year

he died, but in Saturday, or in Sunday.

21. He was melodious. .1. Melodious was his voice at

celebration.

22. His profession of clericship was one. .i. Cleric-

ship was one of his sciences, for he was a sage, a prophet,

and a poet. Or, abundant for every one was the one pro-

fession of clericship which he had, as Patric said :

A child will be born of his tribe,

He will be a sage, will be a prophet, will be a poet

:

Beloved the pure, clear lamp,

"Who will not speak deceit.

23. He was to persons inscrutable. .1. Difficult for

persons was the conception of his deeds. Or, it may be
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baD choip anD .1. Ni cluineo pcpeir Dune m bale in

Denao a cpabuo .1. ly in oicpub, no ip in Dub-peclep.

24. ba Ol'N DO NOChUaib. .i. Imm ecac.

25. ba 010 00 bOChUaib. .1. iTnmi bmo.

26. ba Nua Nochesao each URomm.
01 O pCChUCn. .i.cCac cpom-pocac no chepaD—ba
amal nua leif-peom yein. No, " ba cpuimmiu cac
[p]ochai5 oun in cepao nua-pa," ap in Dall.

27. O ChoLum cose UUaUh. .1. O Cholum
nochoipccfp na cuacha.

28. miao map muNemaR maNN. .1.

Uiagmaic in a nfiunijin in mop-aipmirnig pin im nem
t)uinn. No, oomniuneTn Dobepchap aipmiciu mop do do
chinD na[n] jnim po. "TTiiaD nnaip "

.1. imbeD manna .i.

in maino. Ip eD arbepufp meicc Ippael ppi a manchu
.1. C[uiD eye hoc nipi cibup celepcip? Oommuinimap lapurn

Dobepcap apmiriu mop in bio nemDa Do-pom.

29. NOD5eilsi5pe crisu gugr DL15-
UGCU. .1. Nonjeba pom Cpipc in a ^eilpine .1. in a
munrepap ecep na Dligchechu [.i.] ecep aingliu ocup
apch-ain^liu.

30. URias Na evoNa eouaisLia. .1. Upip
in pe cian pobui ic raiplcD ipop .1. oc cpabuD.

[eapiuuLuTTi uii.]

DE PRUDENTIA EIUS ET LECTIONE ET SAPIENTIA.

1. GRSNOiD sui siaeusLiehueeuRaiR.
.1. Ip epgna in pui popiacc plicc na cerpi puiacc.
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" discreit" (cryless) is what is right in it : that is, the

place in which he used to make his devotion used not to

hear the cry of a person : that is, in the desert, or in the

Black Church.
24. He was a shelter to naked. .^. In regard to

clothing.

25. He was a consolation to poor. .i. In regard to

food.

26. It was [as] new he used to suffer every
heaviness from attack. .1. Ev^ry heavy attack he used

to suffer—that was like a new one with him : or, " heavier

to us than every attack is this new suffering," says the

Blind (that is, Dalian).

27. From Coi<um discipline of territories, .i. From
Colum the territories used to be disciplined.

28. Let us hope great dignity, manna. .i. Let us go
to his trust, the great reverent one about heaven for us.

Or, we hope great honour will be given to him on the

head of these deeds. " Miad mair," that is, an abundance
of " mann," that is, the manna. It is what the children of

Israel used to say to their monks :
" What is this but

celestial food ?" We hope therefore the great honour of

the celestial food will be given to him.

29. Christ has associated him among the righteous.
.1. Christ will receive him into his association that is, into

his familyship among the righteous, [that is] among angels

and archangels.

30. Through the long periods he was humbling
himself. .1. Through the long time he was at humbling
here, that is, at devotion.

[CHAPTER VII.]

OF HIS PRUDENCE, AND READING, AND WISDOM.

1. A SAGE THE DOCTOR, WHO REACHED THE PATH OF FOUR.
.1. Sage is the doctor who reached the path of the four
wisdoms.
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2. coiuLuio La ooceruL oo Nimiach
1CXRN Q CROlCh. .1. Ip amlaiD Dolluio peom co fach
nime ia]in a chepao i po]~ co cecul muincipe mme ")

caiman ; no i ui[n]-claip aingel mme.

8. ceu celL cusuoio uono po 051
OippRlNO. .1. Rochoemepcap cec cell po cliomlain-

ciup cuinm cailig opppinD. No cec cell cop a caer conD
mapa : "| cincech ap ecinrec ant).

4. OLL nV Ml lOaC. .i. Ip oll m rpen.pep he, -|

no con lolacc iDo^niu. No, oil am Dogmr do mairb,
"] m lolacu.

5. Ni elLasuai? cLoeN-chleiR. .i. NiaiUo
na cliapa inoliTjceca.

6. 00[S]eLLaPpO lNTnUlLC..i.Nope5at>eacpo
innib an uilc : no, noraioleo eac co cappao a pliennaic

coip pop each. No, ba gabail ella Do'nD iiapul ra
cloen-cliapa, com bo maich noimmuilseD cpeuim poppu.

No, nopbligeD t)o palluno .i. t)o Denam pallainD.

7. Ni poe'u, N1 puQCUNQD hepis. .1. Nf
popoit) nech uao oo oenam uilc, -] ni popuac[c]nai5 pein

na hepip .i. ni pabi pip compaip[c]nec aicce .i. hepep : no

ni poaplai5 hepip pop nee.

8. NI aeNGD NV NQ' bUl IR RGCU Rl'g.

.1. Nf Denat) nf t)o aim ace lapn [ojipjecaio Oe .i. nameo
m oomnaigib. No, ni aipoepcaigeo nf ace oo peip pfagla

Oe.

9. NQNO eT:sa baS bir]l .1. ap nao ecaD,no na

bao iprao oo bap cpia bichu, no ip in bich.

10. beo a aiNTTi .1. ipop.

11. beo a QNUaim .1. a amm call.

12. ao iTTibuo poORuaiR po Rechu
N06b .1. Ropupepcap com beich oo po oipgeraio na

noeb. No, ap a poc poopubapcaip po pechc noeb— ip

aipi ap beo a ainm ipop : "] a anim rail ap immeo
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2. He went with music to heaven-land after his

CROSS. .1. It is how he went to the land of heaven after

his suffering here, with the music of the family of heaven
and of earth : or, in the chief-choir of the angels of

heaven.

3. Guardian of a hundred-churches under full-

ness OF WAVES OF offering. .1. He guarded a hundred
churches under the completeness of the wave of the chalice

of offering. Or, a hundred churches to which goes sea's

wave ; and finite for indefinite in it.

4. A mighty champion not by an idol, .1. He is a

mighty champion, and not with idolism he works : or,

mighty what he works of good, and not idolism.

5. He brought not up an iniquitous company, .t.

He used not nourish the unrighteous companies.

6. He brought them up under milk. .i. He used to

view them under the meanings of their evil : or, he used
to try them that he might give his fit penance on
each. Or, a catching of a flock for the noble one was
the unjust companies, so that it might be well he would
milk belief upon them. Or, he used to milk them for salt,

that is, for the making of salt.

7. He supported not, he attacked not heresy, .i.

He sent not any from him for the doing of evil, and he
attacked not himself any heresy ; that is, he had not an
erroneous knowledge, that is, heresy. Or, he persuaded
not heresy upon any one.

8. He took no amusement which was not in 'the
King's Law. .i. He used to make nothing of amusement
but according to God's law: that is, he used to take amuse-
ment on Sundays. Or, he used to make nothing distin-

guished but according to God's rule.

9. That he might not get eternal death. .i. That
he might not get, or that there might not be destined for

him death for ever, or in the world.

10. Living his name. .i. Here.

11. Living his soul. .i. His soul beyond.
12. It is a great number that he prepared under

Saints' Law. .i. He procured that it (the number) might
be for him under the law of the saints. Or, on account of
the length of time he stayed under the law of the saints

—

/
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poDpuaip .1. ap a poc : ap pic immet) [imoa ?] .1. poca,

uc X)}pT: poeca :

Ip iTYicepc

Cop inc abcan oc imrliecr :

Inc aboc o l?up caem Chap,
No con 6 a uaeb ap imoa .1. poca.

13. ppisbGRU riNU a toeh .1. Popichbpui
CO nd p' bo chiuc a coeb. " ppipbepc cinu a choeb" .1.

" pomaipnepcap," uc t)i;)cic poeca :

Nee ppfpbepc a ci^epna,

Ni p'ba lie a li'bepna,

Cop pucaic namaic a cheno,

Q jabaip ip a oub-ceno

.1. a ech ocup a clameb: ap "col^" ocup '' t)ub-cent)" duo
nomina jlaon punc ip inc [pjen-jjoeoilj, uc oipcic poeca :

Ni p' [b] pop bpaigcib xyavn na bo

Ppomcaip C0I5 mo puanaoo:
pop bpaigcib P15 poceipt) peic

Inoi Dub-cenD oc Oiapmaic.

14. UUlL a CUlPp CUlLLSlUS .i. Pocoillepcap

colli a cuipp .1. ip e a niilliuD a nemoenam.

15. CUlLL Q NGOIU .1. Pochuillepcap in jamni, uc
poeca t)i;cic :

In maich lib

In can apbepap pfp ppib ?

Qppaigep pepc paijic peoic:

Ni jeib neoic ppi nee ap oil

16. NQD IN TTiaCC TTiaCC hUl ChUlNO .1.

Cuicinmac? Nm. em: mac hui Chuino.i.ColumCiUe. No
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it is on that account that his name is living here : and his

soul beyond on account of the number that he prepared

.1. on account of its length : for " immed" means, namely,
" long,'^ as the poet has said

:

Very thin is

The dwarflet's leg a-walking

—

The dwarf from beautiful Ross Cas,

By no means is it his side that is long. j. " fota."

13. Decay attacked his side. .i. Great running
of bowels until his side was not thick. " Frisbert tinu a
thoeb," that is, " romairnestar" (betrayed), as the poet has

said

:

One who betrayed his lord,

His offspring were not numerous,
Until enemies carried off his head,

His " grey" and his " black-head."

That is, his horse and his sword : for " colg" and " dub-
cend" are two names for a sword inihe old Goedilic, asthe
poet has said :

Not on throats of oxen or cows
The sword of my hero is proven :

On throats of kings it darts power

—

This same black-head with Diarmait.

14. The desire of his body he destroyed, .k He de-

stroyed the desire of his body, that is, its destruction is its

non-performance.

15. He destroyed his fight, .i. He destroyed the

power, as the poet said :

Are ye pleased,

When the truth is spoken to you ?

"Who follows love treasures follow
;

He takes not fight against one who is dear.

15. Is NOT the son the son of the descendant op
CoND ? .1. Whose is the son ? Not difficult indeed: the

h
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ni bu m meic Tiui Chuino gainni, no neon. No, nao maicc
aonacc maicc hui ceo chuint) .i. ni bui in maicc ace bap
popbre .1. maicc hui cheo chuino cic .i. ni bui lapmua acr
ba hua Cumo : qiiapi Dipcippec, " bd poep-clanD cia popo-

Domaip mop o Oi'a."

17. CUll Oeiin Oe eOU. .i. Ni Depna ne eoc ni

noDisbaD cuil .i. o'nbi ap Demo .i. Digbaim. No " De poc"

ap choip ano .i. De puachcain.

18. CUlLOeim oe pORmUU. .i. Ni oepnaoe
popmuc nf Digbap cuil.

19. po Lib Lige, a ai, ar? cech saeu
SRGUCt S1NQ .1. Ip mai'rh lib, a eolcbu, a lige

Coluim Cille, ap noicao a Dpucc no a up ap cachn
^alap, no[p]paecnai5eD paip na pina .i. cac pin a
[pjpacbe.

20. TRia rhuaiuh lOLai^ ooRumeoiN
RGUU. .1. Ic Dul Do cpfa chuair nan iDal popinnao am
bibDanap ppi Oia, co cabpaD poppu cpecim Do Oia:

1 o'nDi ap "peacup" acd peru.

21. ap CRGOla CaiPpnU. .i. IpaipeDopac
in mep-pa poppu ap in cappar cpeDal a cuipp ; no, ap a
cleipchechc popec a caippnu.

22. caT:h si'R soich piR: picheo ppi
COLUC(im. .1. l?opo purbain a chacb ppi Demon i
Oomun, "poich pfp" .i. popeceprap pipinne :

" picheo ppi

culuain ;" .i. nopuacrnaijeD ppi d cholainD ipop,

23. CO NQ pega IN prg-TTiacc pop
0G'D6 OG'. .1. No CO paga mac in pfg .i. Colum Cille,

pop mo apa epnail pil ic Oia.
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son of the grandson of Cond, that is, Colum Cille. Or
power or figliting was not the part of the son of the grand-

son of Cond : or, was not the characteristic of the son who
was buried that of the son of the grandson of Cond : that

is, there belonged not to the son but a perfect death, that

is, to the son of the grandson even of Cond indeed : that

is, he was not a great grandson but he was a grandson
of Cond. As if he had said, " he was a noble offspring,

though he suffered much from God."

17. He profaned nought about jealousy. .1. He did

nothing about jealousy which would take away pro-

fanity : from that which is "demo," that is, " I take away."

Or, " de fot" is that which is right in it, that is, " about
aggression."

18. He profaned nought about envy. .1. He did no-

thing about envy which takes away profanity.

19. Good in your estimation (his) grave, o sages,

AGAINST every SICKNESS OF COURSE OF SEASONS. .1. " Good
in your estimation, learned, is the grave of Colum
Cille," for its dew or its clay used to heal against every

disease which the course of the seasons would extend, that

is, every season its courses.

20. Through AN idolatrous territory he meditated
CRIMINALITY. .1. When going through the territory of

the idols he would know their criminality towards God,
so that he used to give on them belief in God: and from
what is " reatus," retu is.

21. For the sake of religious chariots. .1. It is

why he gave this judgment on them for the religious

chariot of their body : or, for his clericship he exchanged
his chariots.

22. With continuous battle he sought truth: he
used to fight against flesh. .1. His battle was con-

tinual against Devil and World :
" soicli fir," that is, he

sought truth :
" fiched fri culuain :" he used to commit

aggression against his flesh here.

23. That the king-son might not come on the se-

CONDARY OF GoD. .1. By uo mcaus wiU the son of the king,

that is, Colum Cille, come on the second division which is

with God.
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24. IN auh^uuh, IN auhperjs. .i. ip m
guclin ai^chioe .1. "Ice, maleoicci:" no, "in acgur" .i. if

in 5ur pil aichle jocha aile ]iemi. " In achpepp" .i. ni ba
ip in pepp cdnaipe pagap, ace ip m cec pepp .i. " Uenice,

beneoicci, "jc."

25. aoRaONachu riqn a'es, riqn a
ITTINIUR'C. .1. Roaonacc piapiu cfpao dep Do .1.

piapiu pobo penoip "] pob' amnepcac : ap ic pe bliaona

.1;^;:^. pobo Idn De.

26. QR ippuRNO IN albu O'mUN .1. Qp
oTYiun ippipno oochuait) in Qlbain,

hue upque pepccuui [capiculum.]

[CapiUULUTTl Ull.]

IDEM DE COMMENDATIONE LAUDIS EJUS REGE NEPOTUM NEIL.

1. aeo auNoi ule oLLooiNe Di?om.
CIIGUQL. .1. Qet), mac CdnTnepecb, Dopac .uii. cumala
t)o'n Oull aip ainm Do chabaipc ip in molaD-pa Choluiin

Chilli : 1 poiaiunepcap QeD Do'n Oull commaD Dpumiu
cec ceral m ceral-pa.

2. pechU apOR Nia Nem. .i. in can nopejaD
m rpen-pep .1. Colum CiUe ; ap pic nia .i. cpen-pep, uc
Dicicup :

piDcell CpemchainD NiaiD Ndip
Nipbeip mac bee do leicdin:

Lech a poipne d' op buiDe,

Ql leic aile o' [pjinopume.

Oen-pep Di a paipmD namma
NocpenaD pe cldnamna.
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24. In second voice, in second verse. .1. In
the fearful voice, namely, " Go ye cursed :" or, " in

athguth," that is, in the voice which is after another voice

before it. " In athfers," that is, it will not be in the second
verse he will come, but in the first verse, that is, " Come,
ye blessed, and so forth."

25. He was buried before age, before his weak-
ness. .1. He was buried before his age came to him ; that

is, before he was a senior, and was strengthless ; for it

is six years [and] seventy that was full from it [the

age].

26. On hell in Alba a terror. .1. For terror of

hell he went to Alba.

Hither so far the sixth [chapter.]

[CHAPTER VII.]

OF THE commendation OF HIS PRAISE BY THE KING OF THE
UI NEIL.

1. AeD laid down of all MIGHTY-POEMS A POET-SONG.
.1. Aed, son of Ainmere, who gave seven cumals for his

name to be given in this praising of Colum Cille : and
Aed laid down to the blind [Dalian] that more poetic
than any song this song should be.

2. The time when the champion would reach
heaven. .1. The time when the champion would come,
that is, Colum Cille; for " nia" means, namely, a champion,
as is said:

The chess-board of Cremthand Brave Champion

—

A small child carries it not by little elbow

:

Half of its party of yellow gold.

The other Yad^ofjindniine:

One man of its party alone

AVould purchase six couples.
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3. N1 QNOlL. .1. Ni p'bo riemt)il la Oia he, acr pobo
t)il.

4. NI SUaiL. .1. Ni ]i[b'] bee he. No, "ni hanoil" .i.

ri] poiriDil 1 nf |io[p]i]ai5 ni ban j^uail.

5. NI SUaig. .1. Ni popupuai^.

6. NI Nia NQO Nua ppi couach
CONUQlLL. .1. Ni cpen-pep nan. nua inpo ppi cocac
.1. ppi ^linni^uo chocaig Conaill .i. erep cuacha Conaill
apmeoon : no, ic oenam a coraij ppi niarhaib ailib

Dianechcaip. No, " ni nua" .i. no con[p]uil ocuno in cpen-

pep [p]ua5ep nf nua ppi cocac Conaill : -| "nf puaig"
copach na ceille pfc. No, oan .i. ni pil ocunD in cpen-

pep achnuigep cocac Conaill : '' ni nia" in copach pic.

"Ppi cocac Conuail" .i. ic pi'c ecep copp "j anmain.

7. cLuiosius bopt) beoLu beNNachr
baUOR IC UO'l UOlL RI5. .1. Roaoi beolu mnam
bopb bacap ic apn-pf^ Uoi, cio et) bao afl leo olc Da
pdo, coniD bennachao Dognfcip, uc puic balam.

8. O' ooNib oeimrecua, oc oeo oes-
SGSUQT?. .1. O' Doinib poDigbao, ic Oia cappapap.

9. ai? aobuo, ai? qni auRONNai qr-
5aRU sLqn hwa hi cauhaiR coNuaiL. .1.

Qp a ainmni "| ap a aim poepnai gapcn glan hU'a
Conuaill mn a chacip. No, hua pom Coofaip moip oa
Laijnib il lech o machaip. No, ap aobchlop ocup ap
dim poepnai in gape glan -jc : ap nf oenaD pom pern, uc
paciunc hipocpicae.

10. hic UDbuD caiN-sRUiuh sceo nia-
5ISUIR ITlUlNUCRe. "hicuobuo" .1. " nomen oolo-

pip" .1. ingiu pechi. Robo chain fapum m ppuich co na
coimleD magpe, co na pajbao in jalap pein he : ocup
Dan pobo maigipcip muincepe imm on cecna. No, "mju
pechi" .1. ip ipeccain pochojmamg a pechi he ap immeo
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3. Not undear. .1. He was not undearwith God, but

he was dear.

4. Not TRIFLING. .1. He was not small. Or, " ni handil,"

that is, he prepared not, and he knitted not anything which
was trifling.

5. Not prosperous. .1. He did not plan well.

6. The champion is not who bound new things for
THE ALLIANCE OF CONALL. .1. The champion of the new
things is not here for alliance, that is, for confirming the

alliance of Conall, that is, between the territories of

Conall within ; or, at making their alliance with other

territories externally. Or, " ni nua" (a new thing), that

is, there is not with us the champion, who will knit a new
thing for the alliance of Conall ; and " ni suaig/' is the be-

ginning of the sense thus. Or again, that is, there is not

with us the champion who will renew the alliance of

Conall :
" ni nia" is the beginning thus. " Fri cotach

Conuail," that is, at peace between body and soul.

7. He subdued with a blessing the mouths of the
FIERCE WHO WERE AT TOY WITH KING'S WILL. .1. He
subdued the mouths of the fierce, who were with the high

king of Toi, though it was what they wished—to say evil,

so that it is a blessing they used to make, as Balam was.

8. From men withdrawn with god he has taken his

SEAT. .1. From men he was taken away ; with God he
has rested.

9. For abstemiousness, for fasting, the descendant
BESTOWED PURE GREAT HOSPITALITY IN [tHe] CITY OF
CONALL. .1. On account of his abstemiousness, and on ac-

count of his fasting, the descendant of Conall distributed

pure hospitality in his city. Or, a descendant of Cathair

Mor was he in the side from mother. Or, for pleasure and
for amusement he distributed the pure hospitality, and so

forth : for he used not to do that, as the hypocrites do.

10. At DECIDING A FAIR SENIOR AND A MASTER OF
FAMILY. .1. " Hie udbud," that is, a name of a disease, that

is, " tightness of skin." The senior was accordingly fair,

so that he used not to eat fish lest that disease should

seize him : and likewise he was master of a family about
the same matter. Or, "tightness of skin," that is, it is

hardly his skin surrounded him on account of the abund-
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a Dan; no " ic udHud" .1. ic pechuguD aobb ic eipniiit)

chepr na canoni : No "ic uobuo" .1. ic Dibouo [na]n 50a

:

no, "ic uDhuo" .1. IC poibaouo .i. ic baout) cui]ip Cpipr
po a [p]uil ic opppiunt) : no, amm do boich lejfnD, no
ppoppn loci 1 Ceneol ChonaiU.

11. pi?i QN^eL NQcaLLasuap : ausaiLL
SRammaUaiS ^PeiC. .1. Oo^mD am^^el d' accal-
laim, ocup popoglaino ^panimacaig amal ^pecu. No,
noaiciUeo ^pammacacDu ocup ^pecii.*

12. soep secli ruaiuli sin hiNeoim. .1.

Saep nopechrep pechc cuacha, "| cinncech ap ecinncec
anD, no coic cuara GpenD "| Di rhuairh in Qlbain. No,
nopechrea pecrap-ruaich : no, ba paep popecVicaip

pipinDe ip in cip rhuaiD. "Sin inecum" ,i. ip amlaiD pm
Do^niD a paipneip, ap pic pin .1. amlaio, uu Dipc poeca :

Ipin reir in mal 'm a rech pig,

In Degiulc cen cappaip rpic,

Con Duib-ciunD in a oag-pcip.

.1. cip (.1. lam) onDf ap " capio."

13. mac peoLirTiiO[e] pich uuaiT^h piNN
OUU. .1. TTIac peDlimiD[e] Dia pichuip, no Dia pognacip

in pice cuach : "| cinDrech ap ecinncech ann beop : no,

Di a pich m cip cuaig, " pinn ouic" .1. pinem munDi ; no,

popicip cpich 1 comlainep in popcecail, no a bap pen.

No, pfn ineDim mac peDlimiD[e]. pino .1. ip e inoipim

amlaiD pin mac piDilmiD[e] ap in pich acuaig.

14. Ni uoiches oo'N biT:h ba sir do
ChROIChe CUrriNl. .1. Nf ma ciiDcaiD pop bich die

ap jaipDe a ampipe : pobo cpuchain do cuimniuguD

cpoiche pop a copp. No, nf can ceppao DocuaiD Do'n

bich DO luchc Uoi : no, ni pobo coi do luchc in becha in

* With this word ends imperfectly the copy in Lehor na hUidre : the remainder

is from Lebor Brecc.

—

[Ed.]
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ance of his qualifications : or, " ic udbud/' that is, at the

perceiving of difficulties in explaining the questions of the

Canon. Or, " ic udbud," that is, at destroying the false-

hoods : or, " ic udbud," that is, at submerging, that is, at

dipping the body of Christ under his blood at Mass : or, it

is a name for a reading hut, or of a special place in Cenel
Chonaill.

11. To AN ANGEL HE USED TO SPEAK: HE SPOKE
Greek grammar. .1. He used to address an angel, and
he learned grammar like Greeks. Or, he used to address

grammarians and Greeks.

12. A NOBLE ONE WHO SOUGHT NORTH : THIS ONE I RE-

LATE. .1. A noble one who sought seven territories, and de-

finite for indefinite in it, or, the five territories of Eriu,

and two territories in Alba. Or, he used to seek extern

territory: or, it was noble he followed truth in the north

territory. " Sin inetum," .1. it is thus he makes its narra-

tion, for " sin" means, namely, thus^ as the poet said :

In this manner the chief goes round his house of a

king.

In good raiment without a storm-shower through it,

With his black head (sword) in his good grip (in

his right hand).

That is, "cip," (hand) from the word capio (I hold).

1 3. FeDILMID'S son in the north TERRITORY KNEW END.

.1. The son of Fedilmid for whom used to fight, or whom
used to serve the twenty territories : and definite for inde-

finite in it still : or from whom the north country boiled.

"Finn ouit," that is, the end of the world : or he knew the

end and completeness of the doctrine, or his own death.

Or, thus I relate the son of Fedilmid. " Find": that is, it is

he I relate thus—the son of Fedilmid from the territory

in the north.

14. There went not from the world [one] who
WAS MORE continual FOR CROSS'S REMEMBRANCE. .1. Not
well he came on this world on account of the shortness of his

time : he was everlasting for the remembering of a cross

on his body. Or, not without suffering he went from the

world for the people of Tay: or, there was not silence for

the people of the world, when he suff^ered. Or, there came
I
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can poche]paip pum. No, ni came Do'n bich hille biD

r-uchaine do cuimniu^uo cpochi Cpipc.

15. CONP15 pisLesuai? o SNirn 5L1N.
O6SUQR. .1. Inni nopiget), no nopuaiDeo, no nope^ao
Q P151U impaice do Denam, no noglinDeao o j^nim: no,

nojlinDij o gnim quoD ppeDicapec uepbo, uc t>icicup :

"Impleuic paccip quoo ppeoicauic uepbip:" "| Dan
copegaD P151II DO Denam .i. Da cec Deac pleclicain.

16. coN^eiN oe seiNN an hua aiRU,
MIS NeiL6 CO NGRU. .1. Co pojein De pin co p'ba

jein opDnige he. No, pogenaip jeinn an De .i. hua
Qipc nnic CumD epiDe, no hua Neill. No, jein pip

pogenip De : ^ein eipDaipc, pacmap, " Concepc" [recte

CO nepc] .1. pobo nepcmap. No, "nipneill co nipc'' .^.

m ppi nepcaib clainni NeiU DobepeaD coeb, ace ppia

nepcu in Spipuca noeib. No pic : "hua Qipc nip Neill

CO nipc" .1. ni a nipc Qipc no Neill nobagao, cia p'ba

paep-chlanD.

17. NQU puich pechu oi Qm bQrhQP.
.1. Ni Depna puachcain in buD choip a bap Di am
baD he pein nobeci do chena : no, ni Depna puachcain
pechc acbach .1. ni oc mapbaD neich ele acbach.

18. bUlCh bRON CGRD CUINO OUL OO
Di?uib meui nriQiuh. .1. Pobpip bpon-cach pop
ChonD .1. Lech CuinD con a elaDain ap Dul Do Col.
Cilli DO chaipippin uamib : no, pobui uch -| bpon hi

ceipD ChuinD .1. in elaoain, no in ecpi Chumo : no
pobui bpippeD -] bpon hi cacaip ChuinD Do'n Dpuib
pobi pop Coluni CiUi Dian DechaiD anunD : no, Do'n

bpon -| coippe came hil Leich CumD lapn ec Coluim
Cilli. " TTleci maich" .i. ip mop meic in machiupa
bui DO a cpuib bui paip.

19. mQC-QlNTTl CRUlChe. .1. Oopac ainm do
chpoich : no mac pip buD chumam ainmm ehpoichex

Cpipc : no, ip aip-aimm chpom DuinD m mac pochep anD.



THE AMRA OF COLUM CILLE. 67

not to the world hither [one] who was more everlasting for

the remembering of the cross of Christ.

15. The conweb he figulated from deed he fol-

lowed .1. The thing he used to weave, or he used to sow, or

he used to view from figulation, he used to meditate to do,

or he used to follow from deed : or, he illustrated from deed
what he would preach in word ; as is said : "he fulfilled in

deeds what he preached in words," and also he used to view
to make figulation, that is, twelve thousand prostrations.

16. So that there sprung from it a noble offspring,

A descendant of Art, not of Niall with strength, .i.

So that there sprung from that that he was an illustrious

offspring. Or, an illustrious offspring was born from it, that

is, a descendant of Art, son of Cond, was he ; or a descendant
of Niall. Or, a true offspring was born from it ; an off-

spring celebrated, full of grace. "Concert [recte, co nert]j

that is, he was strong. Or, *' nis Neill co nirt," that is,

not with the powers of the Clanna Neill he used to side,

but with the powers of the Holy Spirit. Or, thus: " Hua
Airt nis Neill co neirt" .i. not from the power of Art or of
Niall he used to boast, though he was a noble offspring.

17. Who committed not an injury for which one
dies. .1. He committed not an injury for which his death
would be just, if it were itself that were for him already :

or, he committed not an injury when he was dying, that is,

it is not at killing another one he died.

18. The profession of Cond broke grief through his

GOING for a stay OF GREATNESS OF GOOD. .1. There brokc a
grief-battle on Cond, that is, Cond's Half, with its science

on Colum Cille's going for a stay from them: or, there

were wail and grief in the profession of Cond, that is, in the

science, or in the poetry of Cond: or, there were misery
and grief in the city of Cond from the stay which was on
Colum Cille when he went over ; or, from the grief and
sadness which came into Cond's Half after the death of

Colum Cille. "Meti maith," that is, large is the greatness

of the goodness which was to him from the stay which
was on him.

19. A soN-NAME OF CROSS. .1. He gavc name to a cross :

or, a son to whom was mindful the name of Christ's cross :

or, a heavy back-blemish to us is the son who suffered in it.
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2o.cuice aias: ece aei?: cewco iNOias
.1. Conice ]"'o a aey^ con epbailc. " 6ce" .1. ''ip pollup

Dam inr aep hi cein acu oc nenam huiu]^ lauoip :" ap
Dolecchea do a f'uile cein bui oc Denam in molra.

*' Cepco inDiap" .1. ip mop a chepci inDifimm, no

cepcaiDe inDipim.

21. alLiauh Leo biMO hi [s]Necuo nu-
DQL. .1. Qlliach .1. al-lich iDem ocup Uch a aille : amail
jldeiD.leomain bmD hi pnechca in tail nui aille ino leich

.1. Colum Cille : ap in ran DopbepeaD in leo a jlaeiD

app, cecaic na hull anmunna piichi co rabaip cii Di

a epbul immpo, con epler ip in luc pin peD luch "]

pniDach. Uic in pelche chuice-pium lap pin co rdbaip
peniue imme-pium pope con epil. Sic Colum Cille.

Inci'f im a cabpao cii a popcecail, ni rheij;eD uao

:

caippe peo anopeccaiD cff popcecail ITlic Oe in a
chimcell pom. No, " all-iach" .1. hm lach hi nalla, ap
ceic in leo in lach in alia cein bip m coipne, co cabaip a
glaeiD app lapn Dul hi mach ip in Dail nui. TiinD aille

Don DogniD Col. Cille co DupcaD na manach him
lapmepjji popaichmencap hic. No " allhiach" .1. apoile

anmunna ~[ cpi parpine occa .1. ppepenp "j ppecepicum

"] pucupum, con inDcpamlaichep Colum Cille do piti,

ap pobarap na cpeDe pm occa. No, " binD do neoch

Do nu-Ddl" .1. ip binD i pecr-pa hi nu-Dal .1. in Dal nua
.i.ain^il pucpar leo in leo ip m all-iach innrpamlaigcech

.1. in coelum.

22. CO ec CO ecuais iNuech hi co-
LuaiN CO herheR : a R05U RopeR suba
SQlTI-SlUn. .1. Co m' ec no con inDipiub pcela Coluim
Cilli : no quanDo, uc Dicicup "co amm" .1, c' inDup inDippec

CO m' ec pcela Coluim Cilli, ap nf ralla popm-pa an
inDup [p]in .1. incech DocuaiD hi colamD co hechep, amail
Dochuaio Pol : ocup ba he a po^a pin, ap ceigeD cec

DapDam cein bui hi colamD aD coelum, uc pepunr pepici.

" Ri^pep" .1. popepupcap a po^a cup in pich hi pil pich -\

puba : no, popepupcap co capDao a pogu Do co pam-



THE AMEA OF COLUM CILLE. 69

20. Hitherto age : manifest sky : professions I have
RELATED. .1. Up to this liis age until he died. "Ece," that

is, " manifest to me the sky while I am at making of this

praise:" for his eyes were allowed to him while he was at

making of the praise. " Certo indias," that is, " great his

professions I relate," or, "truthful I relate."

21. He cried a melodious lion in a snow's new
MEETING. .1. " Alliath," that is, *'al-lith," the same as
" lith a aille" (the vigour of his praise) : like the roar of a

melodious lion in snow in a new meeting is the praise of the

strong one, that is, Colum Cille: for when the lion gives

his roar out of him all the animals come at it, until he
gives a coil of his tail around them, so that there die in

that place a flock of rats and of foxes. The hunter comes
to him then until he gives nets about him afterwards,

so that he dies. Thus Colum Cille. The person around
whom he would give the coil of his teaching would not

go from him : the strong power of the coil of the instruc-

tion of the Son of God remains around him. Or, " all-

iath," that is, " hin iath in alia" (in the land of the cave),

for the lion goes to the land of the cave, while the frost

remains, so that he gives his roar out of him after going

out into the new meeting. The praise, then, which Colum
Cille makes for the awakening of the monks about midnight,

is commemorated here. Or, " Allhiath," that is, a certain

animal and three prophecies with it, namely, the present

and past and the future: so that Colum Cille is likened to

this one, for he had these three. Or, " bind do neuch do
nu-dal," that is, he is melodious this time " hi nu-dal," that

is, in a new meeting, that is, angels that carried with
them the lion into the comparative cave-land, that is, into

heaven.

22. Until death how shall I relate a route in

FLESH to heaven ? HIS CHOICE MADE A JOY CALM-
PEACE. .1. Until my death I shall not by any means re-

late the tidings of Col. Cille, or when^ as is said, " co

amm" (what time?) that is, in what manner shall I

relate until my death the tidings of Colum Cille, for that

manner fits not on me : that is, a route he went in flesh to

heaven, as Paul went : and that was his choice, for he
used to go every Thursday while he was in flesh to heaven,

as the learned say. "Rofer," that is, he effected his
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pich .1. CO pich mr faimpaiD, ap i]^ ano acbach. No,
popuiji fich oi a cpamaD in cechc DochoiD bin echep.

23. ROsoLui sochla suioe oooepb. .i.

T?opuaplaic puiche " Oepb" .i. ip oemin
Dopigne pn.

24. Ml ON5 oeMXi5e, mi 0N5 oeN-reui.
.1. Ong .1. uch .1. ni huch oen-cige .1. ni an oen-ng aca
a cliainiuD, fet> in mulcip Domibup. Sic in y^eqiience.

No '' ong" .1. raoall: no ceo .1. nmmpain, no ceo .1. flige ;

ni caDall oen-cige lapom, no ni raoall oen ceci, no

caoall oen-plijeD t)urm coineD Column Cilli. Ubi epc
0115 .1. raoall .nin. hi pocha bpech, ur Dicicup :

" Ongaib, cofcaib capuc" .1. ap oman a caoaill oi a
cope Dia caipDib. " Onj" .1. onjam : Ni p'bo hongain

oen-cige, i;^eD, pob ongain lU-cige : no, ni p'bo hongain
oen-plijeD, peD mulcapum.

25. rRomxuauh pocuL porhuiND. .1.

Ip cpoinm cuarh, noip cponri a chaineo oc na cuachaib,

"I
pocul 5onap nech pocuino. No, " pocul pouhuino" .1.

pocheino each uch : no poceno .1. pocul porenoap each
in pcel-pa.

26. apoLechu oe LochaRN in R15
OORQObUO ROaUhlaS. .1. Ip apo-pollup como
lochapn. No "in lochapn in pig," oe poolechr^ Dino in

Tnolat)-pa pop Colunn Cille m pe^no coelopum. Uel pic

:

cia pooibaD hibupp poaclapp call. " Roolechc do lochapn

in pi^" .1. ColuTTi "cia pobaiDeo hie co poachlap call,"-)

pie conci5ic ei.

27. aiTIRaO INSO IN RI5 ROOOTTIRIS—
pORDONSNaiOpe SIONG. .1. Ip ampa in pao po,

no ampa in parh : no ampeio (.1. oooain^). No ampa in
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choice to the palace in which are peace and joy : or, he
effected that his choice was given to him until summer-
peace, that is, to the peace of the summer, for it is in it he
died. Or, the surety who went to 'heaven prepared peace

for his congregation.

23. The good man resolved uncertain wisdom. .i.

He resolved wisdom to them. " Derb," that is, it

is certain he did that.

24. Not the wail of one house, not the wail of
ONE STRING. .1. " Oug," that is, "uch," that is, not the

wail of one house, that is, not in one house is the wailing

of him, but in many houses : so in the following. Or
"ong," that is, tribulation; or, " ted," that is a tympanum^
or *' ted," that is, way : not the tribulation of one house
then, nor the tribulation of one tympanum, nor the tri-

bulation of one road for us, is crying Col. Cille. Where is

"ong," that is, tribulation? Not difficult: in Fotha Breth,

as is said :
" Ongaib, coscaib carut" (with tribulations, cor-

rections of friends), that is, for fear of their tribulation

from the correcting of them by their friends. " Ong," that

is, " ongain," (....): it was not an " ongain" of one
house, but of many houses : or, it was not an *' ongain" of

one way, but of many.
25. Of heavy territories is a word of noise, .i.

The territory is heavy, or heavy is the crying for him
with the territories, and a word which wounds one is

"fothuind." Or, " focul fothuind," that is, soreish is every
wail, or '' fothend," that is, a word which presses every
one is this news.

26. It was due to the lamp of the king which
was extinguished, that it relighted. .1. He is high-

bright, so that he is a lamp. Or, " the lamp of the king,"

from it was due to us this praising on Col. Cille in the

kingdom of heaven. Or thus : though it was extinguished
here, it relighted beyond. " It was due to the lamp of

the king," that is, Colum, " though it was extinguished
here, that it relighted beyond" ; and thus it happened to

him.

27. This is the elegy of the king, who has kinged
me—MAY IT CONDUCT US TO sioN. .1. Woudcrful is this

saying, or wonderful the gi*ace : or, " amreid," that is,
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pir nan ala pil poi in uappana. No ip inano inc "am"
pil ano

"I
"mopp" ap pope mopcem p]ieriuni lauoip

oarum epc coeco : ap ip inano inc "am" "] " nem" .1.

nem-pach Din, ayi ip nearn rhucao do hil I05 a molca in

P15.
" Ronampfg-pa" .i. Dopar pige Dam-pa, ap ip ee Col-

um Cille Dopac ollamnap Dam. " popDonpnaiDe Sione"

.1. ppnaiDe co Sliab Sion .1. cup in cachpai^ nemDai.

28. Rouomsib-sa sech piasu. .i. "Ropia
pinDe chnca pech in luchr bire oc piagaD caich." .1.

Demna : "no pomuca pech Demna in aeoip aD pequiem
pancropum," No "pechpia^u" .1. pech ingene Oipcc :

cpep piliae hopcci quae Diueppip nomimbup nominancup
in coelo •] in ceppa ~\ inpepno. In coelo quiDem Srhenio

1 Gupiale [)] TTleDupa : in reppa Clorho, Cachepip,

Qrpopop : in inpepno Qlecro, ITIegaepa, Uepiphone.

29. popeio ineNma ouba Dim. .1. "i?obo
popaiD Dam Dul pech na Demna Duba" .1. ubi punn
Demonep ; "| mencicum .1. 50, mencica .1. 50a .1. Robo
peiD Dampa Dul pech na 50a Duba : no, poeppeDi Dimm
Demna Duba : no, pob' apDpaiD do na lochcai, no na 50a
Duba hi menmain do chop Dimm. Ho, peDigpiD "| lapio

Dimm na bpeca Duba lipepp Oemun popm."

so.ooTTiciFe CGN aiNme huacuiRp[Ri]
CaUhRQ CON UaiSLe .1. "Copab capa
Dam cen ainim hoa do Choipppi Nia-pep do Caijnib :"

ap ip hii Grhni, ingen Oimma meic Noe, a machaip, do
Choipppije Caigen, uc Dicicup :

Grhni aipechDa 'n a biu,

In pi^an do Chopppigiu,
TTIachaip Choluim, comalln jle,

Ingen Oimmai, meic Noe.

Ocup baba hua hinn Noe pin Do Chachaip TTlop, mac
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difficult. Or, wonderful the course of the Alas (Alleluias)

that follow the Hosanna. Or, the " am" that is in it is

the same as " death," for after death the reward of the

praise was given to the Blind (Dalian) : for the "am" is

the same as "nem" (heaven), that is, heaven-reward, for

it is heaven that was given to him in price of the prais-

ing of the king. " Rotamrigsa," that is, " who gave sove-

reignty to me, for it is Colum Cille who gave Ollamnas (office

of chief poet) to me." " Fordonsnaide Sione,"that is, may
he conduct us to Mount Sion, that is, to the heavenly city.

28. .1. May he bring me past torments, .i. "May he
bring us to him past the crew, who are tormenting every
one," that is, demons : or, "may he waft me past the demons
of the air to the peace of the saints." Or, " sech riagu,"

that is, past the daughters of Phorcus : these are three

daughters who are named with different names in heaven,

in earth, and in hell. In heaven, indeed, Sthenyo, and
Euryale [and] Medusa : in earth Clotho, Lachesis, Atropos

:

in hell, Alecto, Megaera, Tesiphone.

29. May he drive mind-gloom from me. .i. "May it be
easy for me to go past the black demons," that is, where demons
are : and " mentitum," that is, a lie, and " mentita," that is,

lies. That is, " May it be easy for me to go past the black
lies •, or, may he expel off me black demons : or, may it be
easy for him to put off me the faults, or the black lies in

my mind. He will loose and put off me the black lies

which the demon will pour on me."
30. May the descendant of Corpre of the city

WITH NOBILITY SEE ME WITHOUT STAINS. .1. "May the de-

scendant of Coirpre Niafer of the Laigne be a friend to me
without stain" : for Ethne, daughter of Dimma, son of

Noe, is his mother, of the Coirprige of the Laigne, as is

said:

Ethne principal when alive.

The queen of the Corprigi;

Mother of Colum—a clear fulfilment

—

Daughter of Dimma, son of Noe.

And that Noe was a descendant of Cathair Mor, son of

K
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peolimio pip-upjlafi, ''Con uaf[li]" .1. hua Cliachaip

uapail in Coipppe fin.

31. olL-RQUha RODialL, oLL-NQUha
Nime NemsRiaN ni oani uaiN. ni oi[s]
SCeOlL 00 hUa WeiLL .1. Ip mop m poomll
.1. m pojneiu^uD *] in cpuchujuO "| in t)iol Dopacup popp
na poclu-pa anuapp. " OU-narha" .i. molaD : no, ip

uille na inoap cac nach oopigneo Go mm i t)o gpein hin

nime in nach-po. No, ip oil in nach Do^nicip na pilio

pop cup DO 5pein "] Do epca, "| nf moo in DeimniugaD
Dobepcip poppai olcap Dopacup-[p]a punD: no, ciD oil

ImD epDapcup naclia jpeine -| epca, ni moo linD, ol in

pile, olcap eppDapcupecpechca Choluim Cilli. " Ni Dam
uain" .1. ap coecacup epc icepum .1. ni Tiuain Dam .1. " ni

[p] ecaim in molaD do Denam pech apo, ap puccha mo
puile uaimm." No sic: " ni Dam uain ppi a Denam hm
nacha cu lioll, ap nipaicim nem na gpein. " Ni Di[p]

pceoil" .1. ni can peel Do huib Neill pm anuapp.

piN. lu. ameN.

EEMAEKS ON TEXT, &c.

There are a few complete copies of the " Amra," besides

that of Lebor na hUidre, which is the oldest and the best

:

in Part II. I shall occasionally refer to those copies.

Except in the Introduction I had intended to write the

English form " Colum" invariably, as it is the most usual

in the Amra, but I find that in some places Columh has

found its way into the translation : the oldest Irish form is

Colomh.

In representing the original I have made no distinc-

tion between uncontracted and contracted syllables, as

I could not do so without disfiguring the page with

the introduction of either Roman characters, or brackets.
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Fedelmid Fir-urglas. ''Con uais[le]," j. a descendant
of noble Cathair is that Coirpre.

31. Great circles of great turnings, great poems
of heaven to me sunless is not a suitableness. not
A TRIFLE OF A STORY ABOUT Ua Neill. .1. Great is the

great declension, that is, the great formation and the

shaping, and the finish I have given on these words
above. " 011-natha," that is, praising: or, greater than

every poem which has been made for heaven and for the

sun of the heaven is this poem. Or, great is the poem the

poets used to make at the beginning for the sun and moon,
and not greater the confirmation they used to give on it

than I have given here: or, though great in our estimation

is the celebrity of the poems of the sun and moon, not

greater in our estimation, says the poet, than the celebrity

of the death of Col. Cille. " Nidamuain," that is, for I am
blinded again, that is, " ni huain dam" (there is no op-

portunity for me), that is, I cannot make the praise be-

yond this, for my eyes have been taken from me. Or,

thus: I have no opportunity of making the poem mightily,

for I see neither heaven nor sun. " Ni dis [s]ceoil," that is,

not without a story for the descendants of Niall that

down.
It endeth. Amen. •

or something in that way, to indicate the i*esolution

of the contraction. Meantime, while I have thus pre-
served a uniformity pleasing to the eye, I have done no
injustice to the student, for in the accurate lithograph

copy of Leb. na hUidre, published some time ago by the
Royal Irish Academy, he can see the contraction at a glance,

while from the present edition he can test my mode of re-

solving it.

As I had no opportunity of representing in print the

dotted n and m^ I shall here point out the words in which
they occur :

The n of fuiln, p. 8, line 17 : the m of reoiiam, and of
bliaDanm, p. 10, fourth line from foot : the n of cin^, next
line : the second n of cenonaib, p. 14, line 1 : the n of
Dojiaipngepr, same page, line 2 : the second n of nongebaD,
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ib., line 4 : the n of in in lap in ^oe^el, ib., seventh line

from foot : the n of in and ^urn, ib., sixth and fifth line

from foot, and p. 16, line 13 : the n of Deilmn and
t)i[p]olain5, p. 24, Article 1, and again, Article 3: the m
of a]im bin, p. 28, Article 9 : the n of an^il Oe, p. 30, Ar-
ticle 1 : the n of an^il, p. 32, Ar^iicle 13 : the n of D'angil,

p. 38, Article 9 : the n of immeon, p. 40, Article 11 : the

n of angel, p. 64, Article 11.

Corrections of text.—inD mnapba, p. 8, line 10 [ins. in

cinnapba]: puc, p. 12, line 9 from foot [ms. puc]: pcfr, p.

16, line 12 [ms. pcf6] : i cpub, p. 18, line 15 [ms. fcpub]:

t)epmepeccai5cip, p. 18, line 8 from foot [ms. oep—

]

Docuipinec p. 20, line 3 [ms. Docuipmec] : pencaib, p.

24, Article 3 [ms. pepcaio] : pluneo, p. 28, Article 13

[_ms. plunent), with the second n dotted to indicate dele-

tion]: DinD, p. 32, Article 7 [ms. bino]: 'n a cpiDib, p.

32, Article 11 [ms. nacpioib] : aingil 06, p. 32, Article 13

[ms. amgel Oe] : nochluneD p. 36, Article 3 [ms. poch-

luneo] : mc ec, p. 38, Article 8 [ms. incec]: bopcanao,

p. 40, Article 11 [ms. DopcapaD]: ni nia, p. 62, line 6

[ms. nima].

Translation: For comma after "north-west," p. 11, fifth

line from foot, read "period:" for " treasures," p. 13, line 11,

read " gifts:" for twenty-fifth line, p. 13, read " conscience

with its soul pure :'* to " Obscuration," p. 17, seventh line

from foot, prefix " Culu," that is :
" for " wander" p. 27,

line 15, read "dwell:'* p. 43, Article 7, dele comma after

"Maistin :" for "finite, p. 55, Article 3, read "definite."

In the translation there are, no doubt, some contestable

and absolutely erroneous renderings: these, however, I

must leave in the care of my readers until I examine them
in the Second Part.

I find one error in the printed Irish—inbbaiD [recte

inbaio] p. 16, line 18. For libup-leigoocc, p. 32, Article

7, read libup leig t)occ : dele hyphen in polep-ail, same
page, Article 9.

N.B.—The " Amra," which in the original is written in double column
each page, begins at top of p. 5, and breaks up at foot of p. 12. Tho
supplement from the Leb. Brecc is from the back of fol. 110.
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